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A 


DON VASCO LVIS DE 

GAMA , CONDE DELA 

Vidiguera , Almirante de la India., 
feñor délas Villas de Villa de Frades, 
y de FicallojComendador de Sandia- 
go de Beja,del confejo delRey de Por¬ 
tugal, Ernbaxadonde fu Mageílad al 
ChriítianiíIimoRey de Fracia^y nom¬ 
brado extraordinario de obediencia a 
la fandidadde Innocencio décimo. 

Excellentissimo SeíIOR. 

A S Rimas que eje-re vi en 
Cataluña ¡con la Comedia' 
del Mártir deEthiopia,que 
V EX a aplaudió repetida, ofrezco 

a ¡j 






a fus plantas eflampadas > quedando 
ferto que efa fegunda tarea de mi 
corto Ingenio hallara en V. EX a el 
patrocinio de la primera: favoreciendo 
con piedades¡aquienfueférvido honrar 
con aplaufos.El claro entendimiento en 
los grandes fe ñores ajfegura la efilma¬ 
ción de pequeños férvidos: Bien conoci¬ 
do es en todo el orbe el generofo ejlirpe de 
V. E X a defcendiendo del Herce alaba¬ 
do , y nunca encarecido el grande Don 
Vafeo de Gam A , Terror det Afta, 
gloria de Portugal,y efpanto de Euro¬ 
pa.T?da fu Monarquía ha fdo teatro 
de aclamaciones al entendimiento de 
V. EX a manejando los negocios de 
tan y aportante Embaxada con mas 
fuperior capacidad 3 que fe eferava de 
fus pocoJ años 3 habiendo que los vincur 


los de ami fiad que han procedido en las 
Monarquías de Portugal y Francia 
fe conferven con reciproca correfion- 
dencia, como lo han hecho defpues de la 
felice, y ftenpre memorable declama¬ 
ción de nuefiro Rey : mofiradoV .. EX 4 
que también edades floridas, partici¬ 
pan de prudentes canas:guarde Dios a 
V.EX a con las felicidades que merece, 
y le defeavnfugetofervorofo enfu fer¬ 
al icio, agradecido a fus piedades, ya- 
martelado de fus glorias. París y He- 
nero 2. de 164.6. 


criado de v.ex*. 

Migvel Botell o 

de Carvallo. 



AL LETOR.' 



A primer Comedia ¿que 
arro P m ¿pluma( obe de - 
A ciendo aqüien tanto fabia 
^ favorecerme y aquien 
tanto procuraba honrarme) con algu¬ 
nos fine tos, y otros Verfos , te ofrezco, 
Letor amigo ; fi es corto el férvido, es 
grande la voluntad con que le ofrezco, 
tan defiofa de acertar a fervirte , que 
procura empeños de. poder agradarte. 


Dios te guarde. 



IA O CzjTlTitAM MICV EL 
jBotílho de Carv albo nos fu as Rimas 
ZJarias. t ,Antonio de fouft de Macedo 
Dezembargador da cafa da fupplicagdo 
de Lisboa } e R eficiente pella Embaixada 
de Tortugal em Ingala térra. 

S E voíTa rpáo hé rayo quando yrada 
he vofia mente Sol, quando ferena: 
tambem cortada he fempre voíTa pena j 
quáo cortadora fempre voíTa efpada. 
Na Caftelhana lingóa reprovada 
deleita ao Portugués voíTa Camena,’ 
e tao fuave os números ordena, 
que Porluguefa,ao Caftelhano agrada. 
Sahi pois confiado, que ygual gloria 
vos concede do amigo a enueja oculta, 
ea adverjao do enemigo mais notoria. 
A fama voíTo eftilo ja confulta: 
fd digna decantar voíTa memoria, 
quando delle aprender acantarculta.’ 



BE ANTONIO MONIZ 
de Carvalho Comendador 
de Vimiofo. 

DECIMA. 

V eftra P lama, y vueftra efpada* 
ygualadas en primor* 
la dulce, vence al Amor 
a Marte, la enfangrentada* 
Vnapor otra cortada, 
hazen tan dulce ruydo, 
que teme Marte rendido 
como la efpada, la pluma* 
y haze el Nieto de la Efpuma 
en vueftra plyma fu nido* 



AL CAPITAK M1GVEL BOTELLO 
de Carvallo- Antonio Henriqucz, Gome ^ Ca~ 
«s vallero ¿le U orden del Bey ChriJlUnifimo del 

habito de San Miguel y 

g S T A S que os <Mó fonoras 

Rimas lamejorThalia* 
varias luzes ion del dia^ 
rayos fon de dós Auroras,. 

Las de nucftro íiglo Floras 
en la patria Luíitana., 
y entre la nobleza vrbana 3 
hallaran en vueítro cielo 
pocafombra para Délo* 
mycho Sol para Diana, 

Tan cnerdamente advirtis 
tan dulcemente cantáis 
que las mufas colocáis 
a la corte de Paris. 

Si lo Cómico efcrivís 
con tanta deílreza cs x 
queenlo lírico y cortes 
íoís 5 difcreto corteíanoj 
vn Terencio Lufitano 3 
vnOrfeo Portugués. 




TtA'BL*A DE LaAS RlMtAS- 

del Capitán Miguel *B ote lio de Carvallo, 


SONETOS. 



Vanpo me paro a contemplar 


J 


mi llanto. 

Defengaños de amor grave acci- 


2 


dente. 

3 Si elaufentarmefue refpeto poco, 

4 v j en do a qucl Ruy feñor el anfia mi*. 

¡5 Tiorba de Criftal fonora fuente. 

6 Soberbio monte que a Neptuno oprime. 

7 Leve alfombro del mar peñafeo leve. 

8 Reparo de olorofa Monarquía. 

$ LufientearroyoliquidoFaetonte. 

10 O tu que en lecho de efmeralda bruta. 

11 Divinos ojos 3 por quien lloro ermno. 

12 Laúd de plumas 3 cuya ligereza. 

13 Viendo que el Cielo aífombrosrepetia. 
34 Enefta de mi amor grave dolencia. 

15 TandulcementeaquellaFilomena. 
j 6 Siendo del alma mia los fufpiros. 

17 Quando con grave amor ? con bray 
aliento. 


18 A defpertar del Sollosrefplandotes. 

19 Alegrías de amor que las Cadenas. 

20 Eftas que fueron y a plantas (ombrías.' 

21 Por gozar de fu dama los fupremos. 

2 2 Elado el pecho del que en fuego ardía. 

2 3 Viendo que Dafne en árbol fe combierte. 
2 4 Con poco amor y menos difciplina. 

25 Efperancadeamor, dulce eíperan^a. 

2 6 Quarrdofeguiendo voy del ancho rio.. 

27 No alagues Maripofa de eífa fuerte. 

28 Quatro vezes de luz abrafadora. 

2 9 Que efperanmis engaños en mis daños». 
.30 Dilcreto Adonis, claro defendiente. 

31 Valiente Cipion, Numa Chriftiano 

32 Cifne del Tajo en la mejor ribera. 

3 3 Dexando tu efquadron defecha y rota. 

3 4 Honrad Barón al Hipogrifo alado.. 

3 5 Qualfuelen igualar Chriftiano Alcides, 
3<5 En ardientes tatigasabrafado. 

3 7 Si del valor mereces laTiara. 

3 8 Gallardo joven que al tender las alas. 

3P Lafama con aplauforepetido. 

40 Efta copia del Abril. 

41 LivioEípañol de aquelViRey florido, 

42 Aufencia fiera que contantos daños* ■ 




< 




ELEGIA PRIMERA. 

TJ N efta foledad que fe acredita. fol. 4.3 
-*!-* Segunda. 

Alma por quien fufpira el alma mía. 54 
'Tercera. 

Hermofo dueño de mitrifte vida. ¿3 

Cancionfrimcra. 

Dichofo aquel 3 que con quietud fobrada. 7.3 
Segunda. 

Efcutay bello Infante o Zelo puro» 7 9 
Decimos, 

Ingrata y bella Madama. 84 

Romance primer® . 

En vna inculta malera. 90 

Segundo. 

Divino impoflible mió. • ^2. 

Tercero. 1 

Al pie de vna clara fuente, 94 

Jguarte. 

O quantohaíintidobabio. 9 6 

Quinto. 

En vnavmbrofa efpefura, 58 

Se fio. 

Efpejo de las flores. 9 9 

Tragi-Comedia del Mártir de Ethiopia, 1 o 7 


RIMAS DEL CAPITAN 

MIGVEL BOTELLO DE CARVALLO. 

S 0 NETO PRIMERO. 

$|S|| V ando me paro a contemplar mi- 
llanto, 

Teftigo de mi amor,claro teftigo. 
Tanto íufrir me pone mal conmigo, 
Paímo de ver que puedo fufrir tanto. 

Caufando mí dolor almundo efpanto 
La mayor confufion abraco y figo. 
Viviendo enefte encantoporcaftigo, 

Si es que puedo vivir en efte encanto. 

Sin alcanzar d¿l tiempo la mudanza 
Falto dclüz, camino fin foííiego 
Lleno de amor, navego fin bonanza: 

En el mar demis lagrimas navego. 
Llevando en el baxel de mi efperan^a; 
Porguia vn niño, y por piloto vn ciego, 

A 


t Rimas del Capitán 

ir. 

D Efengaños de amor,grave accidente 
A que venís por medios tan eftraños? 
Si venís amatarme defengaños; 

Ha mucho q lo eftoy pues vivo aufente. 

Si amitigar, con paíTo diligente. 

El reciproco amor de tantos años, 

Quien íupo amar enlos primeros paños 
Idolatrar verá la edad prefertte. 

Si a defpertar venís con boz fuave 
De vn trifte querellólo la ventura 
Más fucinta ferá que el breve día: 

Primero acabará que el día acabe. 

Tan poco dura el bien, tan poco dura 
Aun delgufto mayor la monarquía. 


3 


Miguel 'Botella de Carvallo. 


IIL 


S í él aufentarme fue refpeto peco 
Belliiíimos luzeros , fi fue exceíTo, 
Penas abraco, defaudades prefo 
Muerto de amores confuíiones toco. 


A confultar fufpirosme provoco, 

Eli el orden de aufencia que profeso,' 
Cumpliédoel voto quádopierdo el icio 
Guardando el orden quádo quedo loco. 

Pero también ¿ enternecido amante. 

Si de la culpa arrepentirme (lento. 
Suelvo con fefo a difeurrir bailante. 


Llega la culpa a fer merecimiento 
Huye la pena con feroz Temblante, 
Yqueda acreditado el íentímiento* 
A ij 
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Rimas del Capitán 

IV. 


V iendo a quel Ruy feñor el anfia mía 
Suele ol vidar el canco celebrado, 
Aquel laurel,efpia dcfte prado 
Laftimarfe laurel , dudarfe efpia. 

Defafiar con blanda tiranía* 

Del mal que me atormenta laftimado. 
Aquel peñafco de blandura armado, 
Peñafco que alas nuves defafia. 

Sintirmi confufion, con tnueftras graves. 
Las blandas olas, y los manfos vientos, 
Compadecidos de defdichas tantas: 


Suelen al fin enmudecer las aves, 
Penfativos quedar los elementos. 
Gemir los montes, yllorar las plantas; 


Miguel Botello de Carvallo . 


5 


V. 

T iorba de eriftal fonora fuente. 

Que con lealtad bolado verdadera^ 
Al líquido elemento que teeípera. 
Dexas por el amargo el floreciente. 

Defcanfa vn rato, a contemplar detente. 
Que también vivo aufente de mi esfera. 
Mirando mi defdicha coníidera, 

Qual de los dos mayor agravio líente. 

Si anhelas por llegar conpaífo incierto. 
Yo con incierto paílo, en mis temores. 
Muero por ver de mi efpera^a. el puerto* 

Contempla quales fon males mayores, 
Tude faudades, yo de amores muerto. 

Si morir de faudades, íi de amores. 

A iij 
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2iimaó dd Capitán 

VI 

S oberbio monte q a Neptuno oprime. 
Arbitro de las naves arrogante, 

De tofco pedernal bárbaro Atlante, 

En quien eítriba el pefo mas fublime;. 

No aíli tu inmeníidad tan poco eílime. 
El incendio , que al cielo de diamante 
Subió vapor , para baxar montante. 
Montante abrafacjor q el cielo efgrí me; 

Arrojado qui$áde laseftrellas 
Tumulo ardiente del fragante prado 
Te bol verán del rayo las centellas. 

De tu mifma altivez precepitado. 

Será verdugo de las flores bellas. 

Lo que de las cftrellas fue (agrado» 


'Miguel Botello de Carvallo. 7 

VIL 

L Eve alfombro del mar, peñafeo leve 
Selva de plumas, y de pinos ave 
Que dividiendo vas , foberbia nave. 

En campos de Zafir, montes de Nieve. 

Si el salobre elemento no fe atreve 
Tu pompa a contrallar, fien el no cabe, 
Soplando agora el Zefiro fuave, 

Siendo el altivo mar esfera breyes 

Con menos lo^ania caufeaífombros 
Re celando delgolfo las montañas 
Con menos brios fi^s entrañas rompa: 

(bros 

Que en fin a de acabar muerta enfus om- 
O fepultada viva en fus entrañas: 

Que al fin acaba la mundana pompa, 

A iiij 
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Rimas del Chitan 

VIII. 

R Eparo de olorofa Monarquía 

En quien efcrive vfana la vitoria. 
Blando laurel, con afición notoria 
Dafne cruel, con brava tiranía. 

Si al agoa dulce deífa fuente fría 
Pagas el ver de tu beldad lagloria. 

Yo también agradefcoa la memoria 
Efpejoenquien fe mira el almamia. 

Los dos pagando eftamos igualmente. 

Yo con íufpiros, que a memorias devo. 
Con fombras tu ; que deves a la fuente. 

Muertos los dos, al trafmontar de Febo 
Tu, por pagar de nuevo a la corriente 
¡Yo } por bolverafufpirardenuebo. 


Miguel So te lio Je Carvallo, y 

IX. 

L Vítente arroyo, liquido Faetonte, 
En amorofo fueño transformado. 
Saeta de criftal, que al verde prado 
Arroja el arco del fragofo monte. 

Comienza adefpertar, aver difponte 
El vezino Orizonte defmayado. 

Que por verte en íilencio fepultado 
Pierde la dulce vida el Orizonte. 

A fu profundo amor tu llanto iguale. 

Si agora en tu íilencio queda muerto. 
Que vive con tus lagrimas íeñale. 

Pero fi han de vencerte las que vierto. 
No defpiertes agora, que más vale 
Matar dormido, que morir defpierto. 



lo - 


% irnos del Capitán 


X. 

O Tu q en lecho de Efmeralda bruta 
Boton dormirte,y R.ofa defpertafte: 
Siendo del campo luminofo engafte 
Aquien el alva lagrimas tributa. 

La indignación del hado reíoluía. 

El tirano decreto que olvidarte, 
Suípenda tu beldad, teme el contralle 
De barbara fegur, en mano aftuta. 

Abate el refplandor, la pompa humilla. 
Viendo que del ocafo en las congojas 
La mayor hermofura pierde el paífo. 

Si eres Pavón, fragante maravilla. 

Con eífa rueda de purpureas o jas. 

La rueda desharás viendo el occafo. 


Miguel Bote lio de Carvallo . 11 

XI. 

D ivinos ojos por quien lloro en vano 
A miferable eltremo reduzido, 
Soles de amor, qué con igual partido 
Vedis de perlas el jardín lozano. 

Desbaratad el disfavor tirano, 

Tantas vezes del alma repetido, 

Buelva mi amor al centro efclareddo 
Sobre quien llueve neótar foberano. 

Favoreced, belliílimos luzeros, 

Aquien con tanta fé fupo adoraros, 

Tan fino vn tienpo como trille agora. 

No me mate la pena de no veros. 
Sepúlteme el contento de miraros 
Che' vn bel morir tutala vita honora. 


tz Rimas del Capitán 

XII. 

L Aud de plumas cuya ligereza 
Entorpece del viento la corriente 
Buela demi afición alcentro ardiente 
Veras del mundo la mayor belleza. 

Repite de mis anfias la fineza 
Comunica el dolor, que el alma fíente 
Mueftra la cófufionde vn trille aufente 
Publica al dueño mío, mí trifteza. 

Buela fin recelar el golpe ale've 
Que no irás de mi aufencia tan defnudo 
Que tiñas con tu fangre el viento leve. 

Que no puede ofender plomo menudo 
A tanto efcudo, fiendo el plomo breve 
Pequeña ofenfa para tanto efcudo. 



Miguel Botello de Car vallo. if 

XIII. 

V iendo q el Cielo aíTombros repetía 
Que con rayos el mudo amena^ava 
El rebaño aguardar que apacentava. 
Subir al monte, Aonia, no podía. 

Yo que moftrava que de amor corría, 
Quando mi dueño de temor parava. 
Yo que de lexos fu temor mirava 
Forjado de mi amor aíli dezia. 

Hermofo ferafin (Aonia bella) 

Con liberales pies al monte fube 
No temas no del rayo la centella* 

Que mal puede ofender (bello Cherube) 
Abrafadora luz aclara eftreila, 

A luz de fol, exalacion de nube. 


14 Timas del Capitán 

XIV. 

E N efta de mí amor gravedolencfá 3 
El remedio q cipero atormentado 
Es no efpcrar ningún favor del hado 
Es defear morir, en tanta aufencía. 

Publique el hado la cruel ientencia 
Coníidere el rigor tan dilatado, 

Que de vn auiente fino enamorado* 
Con el amor apuefte competencia. 

Profliga pues en no favorecerle* 

De manera procure aniquilarle. 

Que no buelva acobrar el bien perdidoj 

Quítele al fin el bien de pofleerlé, 
Conociendo q alfinnoha de quitarle* 
El contento de averie pofleido* 





Miguel Botello de Carvallo. i* 

' , XV. 

T Atl dulce mente aquella Filomena 
Se quexa de fu grávida ruina. 

Que fufpender quexofa determina 
Pena tan dulce, tan guftola pena. 

Sufpencliendo aquel cielo de acu^ena 
En cantado aquel mar de nieve Alpina, 
Se duda Filomena , y fe imagina. 

Peí cielo ferafin, del mar firena. 

Sintiendo bienes*, y dudando males 
Recibe de lá íuerte parabienes. 
Quedando vfána con fabores tales. 

Padeciendo mi amor, íiente defdenes^ 
Llorando, entre coftgoxas inmortales 
Prefentes males, y pallados bienes. 


1 6 Rima* del Capitán 

XVI. 

S iendo del alma mía los fufpiros. 

Que arroja al mar y al cielo juntametd 
Bailantes amover con zelo ardiente* 

De aquel las ondas* deíle los zafiros. 

Llegando a fer tan abrafados tiros 
Que íuelen con fpiritu valiente* 

El curfo detener del fol luzicnte* 
Siguiendo rumbos * y contando giros* 

Ablandando los aftros en íii esfera 
En fu centro la mar embravecida* 

,Y deteniendo el fol en fu carrera* 

Avn mas llorara el alma enternecida 
Avn fufpirara mas* íi alfin no fuera* 
Breve el bien, largo el mal, corta lavida* 



$Xliguel ToteÜG de Carvallo . 


i7 


XVII. 

(aliento* 

Q Vando con grave amor , con bravo 
Alpie de vn pino mipaítorahilavaj 
De pacer , el ganado fe olvidava, 

Y de lachar la planta con el viento. 


Énfayando favores ciento a ciento* 

El candido algodón enamorava. 
Siendo las tiernas hebras , que atrojava* 
Lagrimas de amorofo íintimiento. 


Mas áy, quefibefava al animado 
Llanto de perlas el rabí partido, 
Efcurecia el pecho laftimado. 


Qoedava vfarto aquel, elle ofendido* 
El algodón, de purpura bañado. 

El coraron, de efcundad teñido, 

B 





i8 Rimas del Capitán 

xvi ir. 

A Defpertar del fol los refplandores 
Armónico Sirguero, aquien mira- 
Ramillete deflores en Iqs ramos, (mas 
Y citara de pluma entre las flores. 

A laftimar del alva los albores, 

Aquien nueftra a ficion comunicamos. 
Muertos los dos,avn tienpo defpertamos. 
Yo de faudades, quando tu de amores. 

Llenando el campo con ygual porfia 
Yo, de tiernos fufpiros que tributo, 

Y tu \ de faludable melodía: 

Pagando al campo con ygual tributo; 
Tu rendiendo por fruto el armonía. 

Yo tributando lagrimas por fruto. 




Miguel Botello de Carvallo. t 9 

XIX. 

A Legrias de amor ¿que las cadenas 
No folo no rompéis en el fracaífo, 
Defmayadas quedáis perdiendo el paíld, 
Llenas de confufion , de efpanto llenas* 

Que importa que viváis ,fi de mispenasj 
Siendo tan rigurofas no hazeis cafo*, 
De que os íirve el nacer, íi del ocafo 
Los vmbrales pifáis, naciendo apenas. 

Abracad pues el talamo poftrero, 

Como abragafteis la primera cuna-, 
Primero móvil del candor primero. 

‘Que de mi amor fin efperanga alguna, 
Cumpla fu voluntad el hado fiero, 

Y falo-a con fu intento la fortuna. 

B ij 
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z o Rimas del Capitán 

XX. 

E Stas que fueron ya plantas fombrías^ 
Doceles de íazmines plateados. 

Que fueron verde muros deftos prados, 

Son deños prados ya rotas efpias. 

Eftos ramos que fueron Zelocias, 

Son abiertos poftigos decorados 
Pofíigos, que definaian alfombrados. 

Del ardiente combate de los dias. 

Maciza nieve fon de la campaña, 

Eftos,q vn tienpo en fu beldad luziente. 
Pudieron fer criftáles derretidos. 

Solo mi aufen'cia permanece eftrana. 
Quedando ciega, y forda eterna mente^ 

Ciega ami llanto, y forda amis gemidos. ' 



Miguel jBotetto de Carvallo. n 

XXL 

P Or gozar de fu dama los fupremos 
Tiernos favores,q abrafado efpera, 
Leandro, aquien el mundo mas venera, 
Leandro, que tan venerado vemos. 

Defu afición forjados los eftremos, 
Algolfo fe arrojo, viva galera. 

Siendo farol la llama lifonjera. 

Siendo los bracos cortadores remos. 

Defeando abragar la dulce carga. 

Que tenia de edad pocas auroras. 

El bello yman que cuidadofo advierte. 

Corriendo en breve mar tormenta larga. 
Bebiendo mucho golfo enpocas horas. 
Loque empego cn’amor, acabo en muerier 

B üj f 


z i dd Capitán 

XXII. 

E Lado el pecho del q en fuego ardia^ 
De íu fortuna , Tifbe, querellóla. 
Como puedo vivir vida guílofa 
Viendo tu fiera muerte, repetía. 

Viendo tu fiera muerte, refpóndia. 

La fombra déla boz calíginofa, 

Y defpues de efcuchar la rigurofa 
Sentencia que abrafava, allí dizia. 

Quedafte o muerte ami pefar vengada, 
Podiíleen el de amor trance prefente 
Quitar dos vidas, con vn golpe fiero. 

Ll pecho arroja a la fángrienta efpada 
Quedando muerta, y viva junta mente 
y i va en la fama, y muerta enelazero.. 





Miguel Botello ¿e Carvallo . z$ 

XXIIL 

V iendo q Dafne en árbol fecobierte, 
Quando fe abrafa Apolo en llama 
viva. 

Para no amarte , dixo , ninfa efquiva. 
Convertirte en laurel , no hade valerte. 

Quien fupo idolatrar llegando avene. 
Dafne cruel, hermofa como altiva. 
Quien fupo a marte, peña fugitiva. 
Detenido laurel fabra quererte. 

Quieruadoro en defventura tanta 1 
En el daño menor, con fe' fegura 
Dará de amor, efclarecida íeíía. 

Quien marmol te feguio, te amará planta 
Valiendo más, entanta defventura. 
Amarte planta, que feguirte peña, 

B iiij 
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XXIV. 

C On poco amor , y menos diciplina 
Bolaíle abexa de labor curiofo, 

A defpertar el Angel mashermofo, 
Alaltimar la mano mas divina. 

Si con piedad befaras peregrina 
Pudieras con amor affeótuofo 
Dulce ne&ar libar , dulce yfabrofo* 

En taifa de criftal luziente y fina. 

Morifte alfin en los jazmines rojos ¿ 
Deímayalte en la mano que podía 
Bolverte a finamientos foberanos. 

El dolor que caufafte atales ojos 
La vida te negó que te ofrecía 
Elguíto de acabar en tales manos. 
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XXV, 

E Speranga de amor , dulce efperan^a 
En procelofo mar^ranq 4 lo puerto 
Defcanfo propio del tormento cierto 
Avn quando menos fíente la mudanza. 

Firme, yfegurobien qué el pecho alean5?, 
No íolo en la ti niebla del difíerto, 

Avn quando mas en campo defeubierto 
Sigue el temor, a la deíconfianja. 

Llama que fuele arder en la prefencia 
De mi afición-, que alivia por columbre 
El torméto cruel que al mundo efpanta, 

Dulce alivio feras de tanta aufencia, 

Y llama licenciofa que me alumbre 
En la efeura región de aufencia tanta. 
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XXVI 

Q Vando íiguiendo voy del ancho río 
La repetida, la fonora íeña 
Quede mi llanto la corrienteenfeña. 
Acercándome más, más me defvio. 

Quando en el Ombro feñalar porfío. 

De mi triftezá la pefada peña, 

Al punto de la cumbre fe defpeña, 

Del duro monte del tormento mio ? 

\ quando en efte ardor que períevera. 
Pereciendo de fed, el agoa al labio 
A íubír buelvo con el pefo al ombro. 

Es la pena de Sififo ligera. 

Es íuccinto de Tántalo el agravio. 

Es mi tormento el mayor aílombro. 
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XXVII. 

N O alaguesMáripofa deífa fuerte 
Con voluntad entorno repetida. 
Brillante luz de refplandor vellida. 

Si miras la beldad el daño advierte. 

EíTa llama que en humo fe combierte, 
EíTa que le deshaze enternecida, 
Siendo fepulcro, y muerte de fu vida, 1 
De tu vida ferá, fepulcro y muerte 

Mas ay que tus afeólos Ungulares 
Lugar al defengaño no han dexado 
Abraca pues, la riguroía llama. 

Si en eíTc ardor las alas fcpultares. 

De la immortalidad en el fagrado 
Colocaran tu amor, las de la fama. 
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XXVIII. 

Q Vatro vezes de luz abrafadora 
Los peces iluítrd Febo lozano, 
Y quatro los defpojos deíle llano 
Defaludable luz Pomona, y Flora. 

Quatro vezes la Encina vividora 
Fue caftigada de robuíla mano, 
Deípues que me aufente' del foberana 
Amparo celeftial de mi Péñora. 

Sintiendo de fu aufencia los enojos 
El feudo pago al piélago inconílante 
Donde el Ebro también paga tributo. 

El con rifveños, yo con trilles o jos 
El, con dulce raudal fienpre abundante 
Yo, con amargo llanto nunca enxuto. 


XXIX. 


¿9 


(ños 


Q Ve efperan mis engaños en mis da- 
,Quado los deferígáños q fe exaltan* 
Mueftran qafupefar mifréte efmaltan 
Tantos de blanca nieve delengaños. 


Si a tan confafa edad llena de engaños 
Para diez luftros, dos abriles faltan, 
Aquien los daños fin remedio a faltan 
Sobran de edad innumerables años. 


Como es poííible que fin gufto viva 
Quando el morir en el tormento efpero 
Quando el vivir en el contento eftriba. 

Yo folo,ay Dios, en disfavor tan fiero 
Yo folo al fin en pena tan efquiva. 
Siento que vivo , por findrque muero. 



30 


Rimas del Capitm 
tAl conde de U ZJidiguera . 
XXX. 

D lfcreto Adonis claro defcendiente, 
Dellafon Portugués, Herbé famo- 
De aquel, q con efpanto milagrofo (f 0¿ 
Veneran ambos mundos ygualmente. 

Ampara la conforte de vnaufeñté. 

El dueño faborece laftimofo. 

Serena de fu amor el cielo hermofo. 

El que fe duda cielo, y juíga fuente* 

AíTi de la beldad, heroico Gama,’ 

El fénix Angular que vfano adoras 
Ygualc tu ventura con fu fama: 

Afli fe inmortalizen dos auroras^ 

La fuya en elcombate de la llama. 

La tuya en el aífalto de las horas. 
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tAl Conde de Vida Franca e¡lando en la 
Jjlade S. Miguel. 

XX XL 

V A líente CipionNuma Ghriíliano, 
Bolved a la ciudad, del Griego aftu- 
Noviftael Portugués de eterno luto (to. 
La que fue Sol del Reyno Caftellano. 

Impedid pues el llanto foberano 
JL)e fus divinos ojos, nunca enjuto 
Mirad que vierte lagrimas por fruto 
El Serafín del cielo Lufitano. 

Corred ,excelfo Conde, a detenerlas, 
Buelva el llanto gentil al pecho tierno, 
Tempiad con eíTe amor a que! difguíto. 

Púefto que llora lagrimas deperlas, 

Que pobrera mayor q vn llanto eterno. 
Que mas riqueza , que vivir con gufto. 
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zAl Conde Capitath 
XXXII. 

C ífne del Tajo en la mejor ribera 
Eícucha el trifte canto de vn aufente 
Si a cafo dá lagar muía eloquente, 

A quien la ereducion tanto venera* 

Si ya los montes de la Vidíguera 
No te ven difparar el trueno ardiente 
Efcurecer la esfera tranfparente 
Teñir de roíicler la vaga esfera. 

Áfíi te ofrezca el cielo la conforte 
De Rofa, y de azucena tan compueftá 
Que con tus partes fu belleza iguale. 

Afíi de vn claro fol te elija norte 
No válgamenos, lo que tanto cueíta 
No alcance menos lo que tanto vale* 


i 
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\Al Conde de Cajlel meUor Covernador de 
las armas , en la provincia de Entre 
Duero y Mino, 

XXXIII. 

D Exádo tu efquadron defecha yrotá* 
Del enemigo la compueíla hilerai 
Con voluntad feguifte verdadera, 

Del primer Vafconfelos, la derrota. 

Y luftrafte el Pendón, q al viento afota 
Del Miño Caudaloío en la rivera, 

A quel famofo Mendo en otra esfera,* 
En los campos aquel, de Aljubarrota* 

Firmando de ambos Reys la juíHcia 
En el azero, que regio la mano, 

( Es la efpada mejor, el mejor pliego) 

A quel en Portugual, y tu en Galicia, 
Elpanto a quel, del bravq Caftellano, 
A fombro tu , del fórdido Gallego. 

C 
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t Al Barón de \Alvito. 
XXXIV. 

H Onrad Barón, al Hipogrifo alado¿ 
Que bañado de efpuma el freno la- 
Del vago viento,vencedorfe llameóme. 
El Alazan de ligereza armado. 

Del bruto más veloz acuchillado. 
Centellas mil el pedernal derrame, 
Sufpire el pedernal, el viento brame. 
Vencido el vno, el otro caftigado. 

De nvevo enamorad la prenda cara. 

El cielo hermofo de quien fois Atlante, 
La eítrella q adoráis, más q el fol clara: 

Compita con lo hermofo, lo arrogante, 

Si eípanta al mundo fu'belleza rara, 
Vueítro heroico valor al mundo elpáte» 
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[vi ^Antonio Tellesde M'emfes General de 
los galeones de la India. 

xxxy. 

Q Val fuclen igualar, Chriftiatio Ab¬ 
ades, 

Segundo en nóbre,en obras fin fegundo. 
Soberbia dicha con amor fecundo, 
Abracados los olmos con las vides*, 

Con la felicidad la gloria mides, 
Sublime Antonio, q publica el mundo, 
Ceñido en eífe piélago profundo. 

De mil tremendas eípantofas lides. 

Honrando los Anales Lufitarios, 

Los paílos íigues de vn heroico Gama, 
Las fatigas abracas tan notorias. 

Quedando con renombres foberanos, 
Vcftido aquel de efclarecida fama. 
Ornado tu de celebres Vitorias. 

C ij 
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tÁ don Francifco Jkt afear en as prefo en 
¿Madridpor intentar bolvera 'Portugal, 

XXXVIL 

E Nardientes fatigas abrafado. 

Fénix gloriofa mente renacido, 

A vn más que de la embidia perfegmdo. 
Quedarás de la fama eternizado. 

A luzieiites esferas traíladado. 

De eternos parabienes conduzido, 

En ambos Vniverfos repetido. 

Tu nombre occupará nicho dorado. 

El valor, que alos aftros te levanta. 
Cercado de magníficos renombres. 

El templo ilultrará de la memoria* 

Faltando plumas para gloria tanta. 
Vivirás en las Lenguas de los hombres* 
Dignos Anales de tan alta gloria. 
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<>A Eflevan de 2rito freiré defdveira peleando 
con los Olandefes en el mar del Srazjl 
adonde le hirieron en vn muflo. 

XXXVII. 

S I del valor mereces la tiara. 

En el naval con dito mas fangriento, 
No tema de la Parca el vencimiento. 
La vida corporal , la vida cara. 

Si pudo acometer con fuerga rara 
( Famofo Eftevan) tu bizarro aliento^ 
Arrojando centellas ciento, aciento. 
No fe atrevió la muerte cara a cara. 

Con bravo empeño, y con rigor terrible. 
Pudo afaltarte, pero no vencerte. 
Herirte pudo pero no alfombrarte*, 

Quedando ella cobarde, tu invencible. 
Hila en el tribunal, ciada muerte. 

Tu en la paleftra, fanguinofo Marte. 

C iij 
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Oi'lldflmofo fkccffp del mifmo E¡levan de 
3rito que murió luchando con las olas. 

xxxvnr. 

G Allardo jouen, q al tender las alas* 
Bandera qen los aftros enarbolas, 
Del valor los quilates acrifolas. 

En la fatiga ardiente quefeñalas. 

Bolafte vfano alas Impireasfalas, 
Defpues, que con el mar luchafte afolas. 
Pudieron acabar foberbias olas 
Loque empegaron arrogantes balas. 

De tu valor la parca temerofa, 

Hizo los Elementos empeñarle, 
Bramar los mares, y luchar los vientos, 

Vengo fe alfiaj a muerte rígurofa, 

A viendo menefter para vengarle. 
Llamar ^n fu fabor , los elemcntos 0 
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U hifioria de la 1 ndia qu r *ft jl4adfidavia 
de Imprimir Manuel de f aria y fofa 
gran fugeto en profay verfo . 

xxxix. 

L A fama con aplaufo repetido, 

Tulio efpañol, Homero Lufitano, 
Publica vueftro nombre foberano, 

En la minas de marmol efculpido. 

Con caufapues, Fanaefclarecido, 

Si bien de fu dolor quexofo envano, 
Enternecido del cinzel lozano. 

Suele el marmol gemir enternecido. 

En el cóncavo puefto de la luna, 

Qel primer nido defpertad la llama. 
Venciendo el poílrer buelo a la fortuna. 

Quien vive en los anales de la fama 
Bien es que iluftre la primera cuna, ' 
No es bien que tema la poftrera cama. 

C iiij 
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tA las rimas que el mifmo Manuel dp 
Faria determinava imprimir. 


E Sta copía del Abril, 
Ella olorofa 

armonía* 

A donde efparze Faria, 
Mil dulzuras * glorias mil; 
Es vn teíoro gentil 
Tan peregrino alos ojos. 

Que tributa por defpojos* 
Entre efplendores opimos* 
Los diamantes a racimos* 
Y las perlas a manojos, 
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la decada que efcrevio Diego de Como 
Coronifla de la India delprimirgobierno 
del Conde ^Almirante. 

XL. 

L Ivioefpanol,de aquel vi Rey florido, 
Pór quien el corado fufpiraenvano; 
De aquel Bifnieto dellafon Criftiano, 
En ambos vniverfos aplaudido. 

Del cielo en el papel efclarecido. 
Firmado avenios, doóto Luíitano , 1 
De fus progreífos tu, lo foberano. 

De mis finezas yo lo enternecido. 

Yo lasfaudades del heroico Gama, 

Y tu el govierno con deílreza fuma. 
En quien la ereducion neótar derrama. 

Yo ronco , tu apazible, Tiendo en fuma 
O (tentación tu pluma de fu fama, 
Teítigo de mis lagrimas mi pluma. 
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XLL 

A V fencla fiera que cont'antos daños 
Tratas huma vontade compaíhva. 
Siendo la pena queme abrafaefquiva 
Admiracáo de propios ,e de eftranhos. 

Viviendo en la efperan^a de tres años, 
lá nao tenho efperan^a conque viva 
De que ílrve moftrar con furia altiva 
Atáo profundo amor males tamanhos. 

Que importa q tu hWor el paíTo allane, 
Atáo grande pefar, pois ja nao efpero 
Ningún fabor del hado deshumano. 

(dañe 

A quena nao efpera bem náoha mal que 
Como lo dixo el elpañpl Homero 
O brando e doce LaíTo Caftelhano. 
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ELEGIA PRIMERA. 

E N eíla foledad que fe acredita. 

Blando teftigo de vna pena fiera 
En la memoria de vn aufente eferita. 


Vn defdichado que la muerte efpera. 
Quiere el aufencia,q muriendo eícriva 
Mas no permite q eferi viendo muera. 

Rubricando de amor la penaefquiva 
Lleno de amor, y falto de paciencia 
Quiere el aufencia q efereviendo viva. 

Que eferiva fin morir quiere el aufencia, 
Da le para eferevir licencia avn trille 
Mas no leda para morir licencia. 

Dueño del coraron, que vn tiempo fuiíle 
Regalo delamor que idolatravas 
De aquel amor q en mis entrañas vifte. 
Del q en vn tienpo quando el capo honra- 
Seguiendo tu belleza foberan a (vas 
Iva abrajando aquello que pifavas. 
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Abracando mí amor con alma vfana, 
Losdefpojos del campo deleitólo, 
Cerca del Tajo en foledad lozana. 

El campo que pifavas venturofo 
Aquel que de improvifo florecía. 
Pifado apenas del coturno hermofo. 

Aonía dulce amor del alma mía. 

Por quien fufpiro eneltas íoledades, 1 
Donde la coafuíion mis paffos guía; 

Efcucha de mí alma las verdades. 

En efta carta, revertida yllena 
A vn más que de renglones, de faudades. 

Defde que el alva candida, y fercna 
Amanece gentil ,defpierta hermofa 
Bañada de clavel, y de afucena. 

Defde que el claro fol, duerme, y repoía 
En tumulo de vidros tranfparentes. 
Harta que aífoma en talamo de Rofa. 
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Sueltos mis ojos líquidas corrientes 
Loque a memorias devo en ernecidas 
Pagando eltoy encaudaloías fuentes. 

Las efperan^as tengo confumidas, 

Sin que aproveche el balíamo fiiave. 
Que no fanan del alma las heridas. 

Grave pena de amor, tormento grave. 
Que fe apure de vn trille la paciencia? 
Que no lepa elperar, quien amar íabe? 

Mas áy, que también tu fin refiftencia. 
Padecerás de aufencia laftimada (íencia. 
Lo que fintiendo eítoy muerto de au- 

Avn quando más , o prenda deíeada, 

| Con amor de tu cafa peregrino 
Efte's en fus labores ocupada. 

Avn quando efte's con eífe criftalino 
De tus manos efplendido teforo 
Acreditando el venturofo lino. 
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Avn quando hilares con rumor fonoro^ 
Pareciendo algodonen leve caña 
Aljófar oriental en rue'ca de oro. 

Penfando en el dolor que me acompaña,* 
Que de vezes abforta culparías 
' La poíTeííion de pena tan eítraña. 

Quantas caer el vfo dexanas 
Qm£a que adevinando querellofaj 
Las íienpre lamentables quexas mías, 

Quantas en almohada venturofa 
Lloverían tus ojos perlas netas 
Dexando la fatiga luminoía. 

Elegantes las obras , y dífcretas 
El menudo pefpunte regalado. 

Galantes las bainillas , y perfetas* 

El nevado Cambray acreditado, 

Si bien reconociendo la mejora 
Del blanco al jofar, el Cambray nevado. 
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Quedando con el llanto queatefora (do 
Qual acoftumbra el campo enrequeci- 
Del candido rocío del aurora. 

Aííigurando con mejor partido 
Que la gala mejor que en el campea, 

Del almoada el mas galan vellido. 

Quedando aljofarada la librea, 
Quedando faludables los deípoxos, 

Y quedando lozana la tarea. 

Que de vefes penfando en mis enojos 
Dexanas avn tienpo en dolor tanto, 
Cayer la aguja, yllorar los ojos. 

Quedando el coraron lleno de efpanto. 
El llanto alegre, el dueño peníativo 

Llorofo el dueño y rifueño el llanto. 

Por donde he de moftrar el daño efquivo. 
Que fcnto del aufencía a tormentado 
y iviendo en tanto afan fi acafo vivo. 
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Qual acoílumbra coa femblante ayrado 
En buelta en yra , barbara corriente 
La hermofura talar,que oftenta el prado. 

Talar amenacando juntamente 
Los arcos de la felva dolorida 
Para tan alto mar pequeña puente. 

Quedando juntamente deftruida, 

La fingular república elegante. 

De aromáticas flores conítruida. 

Y como fuele el rayo fulminante, 
Defcomponer el mas bizarro leño, 
Encampo de criílal, felva inconftante* 

Siendo el árbol mayor, muro pequeño, 
Debilo puedo al rayo furibundo, (ño. 
Breve flor, caña humilde, y corto enpe- 

Quando con ardimiento fin fcgundq, 
Los eftrellados cóncavos previertc, 
Ciega el Sol, turba el mar, confúde el 

(mundo. 
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Tal la nave de amor con aníia fuerte* 
Del aufeneia cruel fíente el defmayo* 
Aíli el jardín en laftima combierte. 


Tal acoftumbra con horrendo enfayo 
Llama voraz, ribera efcandalofa 
Anegar, y encender, corriente y Rayo. 

Como dire con anfia querellofa 
Lo que llego a fintir, quádo aver llego 
Loque efpanta mi pena rigurofa. • 


Abrafado de amor rendido, y ciego 
Puefto a la fombradefta planta verde* 
Corta defenfa para tanto fuego. 


Quiere el aufeneia quede! mal 
quien el perdido bien cobrar no cfpera 
niie BO f e oly ida d mal>fi el bien fe pierde. 


le acuerde 


O quien agora declarar pudiera. 

Aquel dolor que padeciendo eftava, 
Flechando el nuevo fol } la luz primera. 

D 
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Quando la nueva luz con que aíTomaVá. 
En el jardín del cielo efclarecido 
Por entre nuves de ojas divifaua. 

Lo que hablava quexofo peffeguido* 
Lo queobligava aufente querellofo, 

Y lo que hazia , amante enternecido. 

Obligava aíintir elbofque vmbrofo 
Hazia enternecer los orizontes 
Trilles aquellos, y elle laftimofo. 

Los defpeñados de criftal faetontés 
Pafmar de las montañas en la cumbre 
Gemirlas fieras 5 y tenblar los montes. 

Defmayada quedar la eterna lumbre, 
Eftremecer la pefadumbre inmenfa. 
Titubear la inmenfa pefadumbre. 

Efcucha lo que hablava en recompenfa 
Sin efperar endaños tan terribles 
La vida alivio, ni el amor defenfa. 
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Montes de Cataluña inaceffibles i 
Atalayas del piélago inconftante. 
Arbitros de las naves invencibles. 

El oficio exerced del bravo Atlante, 

Que fi robuílas fois altas montañas 
Enquien eftribaelcielode diamante. 

No penfeis que por duras foiséftrañás 
Avn que vueftras entrañas fon de azeró i 
Más duras fon de aufencia las entrañas. 

Si es aquello verdad, fi aufente muero, 
Iüzguelo el campo que fin tirio fabe 
Enternecido de mi agravió fiero. 


Sea teífigo de mi pena grave 
El frondofo docel que al ¿ampo afilie 
Trémulo amparo del jardín fuave. 


Elle laurel que al Aquilón refiíle. 

Elle que gime guando altivo lucha, 
duchando vfano, y gemiendo trille. 

Dij 
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Aquel arroyo que mí pena efcucha, 
Compadecido, y trifte juntamente 
Con mucho amor,y con trifteza mucha» 

Llena de compaííion aquella fuente. 

Que también lalHmofa fe adelanta. 

Que píadofa también laftimas fíente. 

A todos mi dolor mueve, yquebranta 
Midiendo la piedad con la eftrañe^a, 

Tanta piedad con eftrañe^a tanta. 

Al paflfo que exageran mi trifteza 
Admiran que el dolor no me acabaííe. 
Viendo que me aufente de tu belleza. 

Es poífible, bien mió, que dexaífe 
De tus divinos ojos la luz clara? 

Que de tus bellos ojos me aufentaíTe? 

O quien agora en ellos fe abrafára? 

O quien pudiera arder! O quien ardiera! 
Avn que elgufto de verlos me matara. 
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Si muriera de arnor, también pudiera 
El gufto de morir relucharme, 
Reluchara al fin, fi al fin muriera. 

Si por dexarlos llegan a culparme 
Vil cuerpo en las dos almas vive vnido. 
También puede culparme por dexarme. 

Que pues yo foi*,mas ay q el pecho herido 
Del puro amor con q imagino en ellos, 
Eftorva el pefo al labio enternecido. 

Quedando aufente de tus ojos bellos. 
Llegando la memoria a contenplallos. 
Sin alcanzar el bien de poíTeellos. 

Quedando el penfamiento de adorados. 
De apetecellos el merecimiento 

Sin poííeer la dicha de alcanzados. 

Que fi tal bien alcanza el penfamiento 
Tanto efplendor yluftra la memoria 
Si p ar a los dichofos ay contento 
También para los trilles vvo gloría. 

D iij 
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elegía segvnba . 


A Lma por quien fufplra el alma mía 
Renovando la grávida querella 
Alternándola placida porfía. 

Eftrella Angular y Roía bella 
Del cielo Portugués Luziente Roía 
Del ameno jardín fragante eftrella 


Mira el caftigo de vna fe piadofa 
Inzga el tormento q a fentir me obligo 
Honra de amor la pena laft¡mofa. 

Veras piadofa el mayor caftigo - 

Iuzgaras trifte el mayor tormento 
La mayor pena honraras teftigo, 

Por la pofta veloz del penfamiento 
Con la fangre del pecho en quien milita 
Caí! deíbaratado el fufrimiento. 


Con el canon que de fus alas quita 
El Niño flechador ardiendo en fuego 
Nueva Phenix que al mundo refucita. 
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Ronco de fufpirar de llorar ciego 
Oye piadofa loque vn trille eícrive. 
Del coraron en el ardiente pliego. 

El que te erabia, con piedad recibe 
Océano de lagrimas que llora 
Aqui donde el Abril reinando vive. 

En eíta amenidad donde atefora 
La foberana copia de Amaltea, 

En elle campo de Neptuno ,y Flora. 

Qual limpie Maripofa que rodea ¿ 
Lallama que apetece vigilante 
La que con tanto afeólo galantea. 

Abrafada murió Viviendo amante. 
Siendo el bravo canon trabuco fuerte, 
Y lallama voraz bala arrogante. 

Ydolatrando deíla mifma fuerte 
Bufcando el penfamiento la ventura," 
Devida atanto amor, halla la muerte; 

D iiij 
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Aífi lifonjeando tu hermofura 
El impulfo figuiendode fu eftrella 
Defmaya en eífa luz, ardiente, y pura, 

y penfando que al fin (Aonia bella) 
Quedo abrafado en eífa luz divina, 
Mereciendo quedar honrado en ella. 

No fe puede penfar ni fe imagina, 
Quanto llego afintir, quanto me altera 
Del penfamiento la fatal ruina. 

Sin alma quedo , quedo de manera 
Que procurado hablar,hablar no puedo, 
Víendo el rigor de mi defdícha fiera. 

Si alguna vez efcrivo con el dedo. 

En el polvo del Ebro trafparente 
De la manera que fin alma quedo. 

Si las memorias pinto devn aufente 
Tan mal efcritas, como bien fiatidas* 
Que mal fe efcrive, lo q bien fe fiente. 
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Quedando las rajones efparzidas 
En el polvo fútil del criftal frió, 

Y del eco las quejas repetidas. 

Sufpenfoel viento en el tormento mió 

Y penfativo el rio en mi tormento 
Contra mi fe conjuran viento , y rio. 

En vn momento breve en vn momento. 
Suele el rio llevar lo mal efcrito 

Y lo bien fui pirado, lleva el viento. 

Sintiendo quedo el mal mas no permito. 
Que lo publique la memoria mia. 

Que no puede contarfe lo infinito. 

Rccuerdome del dia(ay dulcedia) 
Quando dexamos la ciudad confuía, 
Quando bolvifte al campo fu alegría. 

En efte paífo he menefter mi Mufa 
Que íi fe efcufa para las agenas 
Para contar tus glorias no fe efcufa. 
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En parabienes convertio las penas," 
Mirando el prado tu beldad lozana 
A plaufos te ofrecía a manos llenas. 

Haziendo tu hermofura foberana 
Viílofo alarde de la bizarría. 
Parecías divina fiendo humana, 

al java. 

La que de fu elplendor alarde hazia. 

La Diofa que los montes fatigava 
Abrafada de amor aquella, aquella, 
Aquien Endimion, ydolatrava. 

La quede amor fintiendo la querella 
Tantas vezes baxo del cielo al fuelo 
La madredelrocio clara, y bella. 

Siendo de la de amor propio modelo 
Parecías Div¡ lla Citarea, 

Venus en Chipre, y Lucinaen Délo. 


Parecías la Diofa que rendía 
Más con los ojos que con el 
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Parecías aquella que fe emplea 
En grangear del dueño más lozano 
La piedad que con lagrimas grangea, 

La hijaíingular del Océano 
La que pifa crepuGmlos mejores 
En el jardín del ciefo foberano. 

Aquella cnios Candidos amores 
Por dexar al falir ondas de efpuma 
Reciben al entrar mares de flores. 

Si endo devn claro fol la cifra y fuma, 
Parecias devn piélago luziente 
La perfecion y la belleza fuma. 

El alma te ofrecía nuevamente 
Quando la verde yerba que pifavas 
Bolvias efmeralda tranfparente. 

Y quando blanda mente encaminavas 
El breve pie, por la menuda arena, 
De nuevo los (nítidos me robavas. 
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Quedava el alma de fintido agena, 

Buelta en amor la felva vigilante, 

Y la efpefura de memorias llena. 

Las verdes plantas del jardín fragante 
Aprendían afer hmnilde muro, 
Enfeñadas afer muro arrogante. 

El fonoro críftai el criílal puro. 

Ya no fabia con el manió viento 
Correr vfano, ni luchar feguro. 

Olvidando las aves el confento 
A mirar la beldad que el campo alaba 
Baxavan diez a diez yciento a ciento. 

El vago Viento fin correr quedava 
Befando los gallofos eílavones. 

Que la mayor beldad hechando eílava. 

Abiertos de las Rofas los botones 
Con fpiritu nuevo cada vna 
Parece queabra§ava las prifiones. 
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Agradeciendo todas fu fortuna, 

Parece quedizian, no daremos 
Nueftra prifion, por libertad ninguna* 

Que vencía los ambares fupremos 
Bañada de fragancia caudalofa 
De fu felicidad haziendo eftremos* 

Puefta la mano en la mexillahermofa 
A lafombra de vn frefno te fentafte 
Dexando la devn pinoquerellofa. 

Siendo la nieve del jazmín engaite 
Difpenfando el amor q ardía en ellas 
Con el jazmín la nieve defpofaíte. 

Por nover emprifion las flores bellas 
De animado criftai, enblando lecho 
Cerrafte de tus ojos las eítrellas* 

No más Mufa no mas, que fiento el pecho 
Enternecido con memorias tales 
El coraron en lagrimas deiccho. 
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Dando los dos clariffimas feñales 
Que la memoria de paffados bienes 
Suele fortalezer prefentes males. 

Suframos de fortuna los defdenes 
Olvidando del tienpo la porfía 
Y dandoaldefengaño parabienes. 

Atajemos de amor la quexa pia 
Baíte lo referido en el prefente 
Dexemos lo de más para otro dia. 

Y tu dueño gentil devn trifte aufente 
Defpues que vieres el ardiente pliego 
Aplica al coraron 3 el pliego ardiente* 

Abracados los dos derramen luego 
De dos almas lallama penetrante 
Brótenlos dos fpiritus de fuego. 

Tan eftrecba lealtad al mundo enante 
Llegando a fer depofito fereno 
Del amante papel ,'el pecho amante. 
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Honrofo archivo, el guítofo feno. 
Vertiendo ne&ar puro y regalado 
Lleno de amor y de blandura lleno, 

Si tanto bien merece vn defdichado. 

£ LE Gl A TERCERA. 

H Ermofo dueño de mi trifte vida 
Aquien ofrece culto reverente 
Avn mas que laftimada agradecida* 

Milanos á aviendo fola mente 
Ochomefesfeisdiasy diez horas, 

Qúe muero por íintir que vivo aufente. 

Lo mifmo finuras fi aufente adoras. 
Verás que fon los mefes figlos largos^ 
'/dilatados luítros las auroras. 

iV eras los daños con más ojos que Argos 
Con mas oidos, que en el cielo eftrellas, 
Los defengaños fintirás amargos. 
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Mil años há que culpan mis querellas^ 

El deítíno dtl hado rigurofo 
Efte fatal, y placidas aquellas. 

Que comunico al campo laftimofo 
La ingratitud,que en anfia íe combiertdj 
Pifando fu efplendor con pi £ dudofo. 

Sin permitir la riguíofa fuerte. 

Que pueda aíTegurarle en el eftribo. 

Por no alcanzar el bien de poífeerttí. 

Tres pliegos fon con el q agora eícrivo^ 
Defpues que vivo aufente de tu gloria, 
Defpues q en tanto a fan muriendo vivo. 

Comienco aprofeguirla dulce hiftoria 
De las poftreras lineas del fegundo 
Refrefcando con ella la memoria. 

Dejafte la ciudad gloría del mundo 
Hermofo Serafín^ que ardía en ella, 
Abrafado en amor raro y profundo. 
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Salifte al fin de la ciudad mas bella 
En la florida efcuela jubilarte, 

Aurora del jardín del campo eftrella. 

A la fombra devn árbol te Tentarte, 

La gloria fuifte del jardín lozano 
Iurifdiciones fértiles honrarte. 

Procurarte, regalo foberano 
Confeguiendo quietud maravillofa 
De roftro celeftial divina mano. 

Dexaftc lifongear lamano hermofa, 
AíTegurando con igual partido 
En lecho de jazmín cielo de Roía. 

Rendirte al fueño el principal fentido. 
Quien pudo ver el fol pueftoa la fóbra? 
Quien & vifto de dia el fol dormido? 

Arrogante quedo la Verde alfombra, 
Elpefo fuftentando luminofo. 

La belleza maior, q al mundo affombra* 
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Mirando tu beldad el bofque vmbrofo. 
No fe atrevía, de afición turbado. 

El jubilo mofear afectuofo. 

Penfativo quedo viendo el cuidado, 
Con que todos el fueño teguardavan. 
Mal recebido , pero bien guardado. 

Ymitar elfilencio procuravan. 

Sin reto5ar las flores mas fuaves. 

Las tiernas plantas fin luchar quedavan. 

Paravan fin cantar las dulces aves. 
Detenido el crifial fufpenfo y ledo, 
Enfeñava acallar con muefeas graves. 

Sabia enmudecer el viento quedo. 

Cada qual el filencio parecía, 
Poniendo todos en la boca el dedo. 

Muerto el temor acada qual tenia, 
PaíTando del temor de deípertarte , 1 
Plaja de poíTeífion, la profecía. 
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Defta fuerte pudian contenplarte. 

Afijos honoríficos blafones, 

Llegavan obligados apagarte. 

Y viendo repetir las turbaciones. 
Muertos deamor , y de temor heridos, 
A penas referí tales razones. 

Divinos ojos,luz de mis finados. 
Adorno celeftial de vn cielo breve,(dos. 
Que liareis defpiertos, fi matais dormí- 

Procurando llegar, con paíTo leve, 

A poífeer el bien de vn dulce acuerdo, 
EíTe cuello á ceñir, de alpina nieve. 

Perdiendo la ocafion el gufto pierdo. 

Si el abracarte fuera recordarte, 

Lo que amante emprendí rezelé cuerdo. 

Rezele que a la dicha de abracarte, 
Ygualaífen los grávidos enojos, 
Caufados del dolor de defpertarte. 

E ij 
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Alegrando del campo los defpojos, 
Defpertaron luzeros de la tierra 
Deíafiando al fol tus bellos ojos. 

Amanecieron publicando guerra, 

La puerta abriendo, con dorada llave, 
Al contento mayor qel canpo enfierra.. 

Solo eíTa mano de jazmín fu ave. 

Si antes vfana, con el grave pelo, 

Quedo quexofa fin el pefo grave. 

Prefo de amores, de faudades prefo. 
Como puede mollrar mi tniíe elegía, 
Guftoío bien, en fúnebre fuccífo. 

Defpertaron al fin con pompa egregia. 
Quedando mi afición libre del fuego, 
Como el laurel que el cielo previlegia. 

Ciego llegué, mas tan rendido llego. 
Que me alumbrófuluz ardiente,y pura; 
Mas por rendido,que por verme ciego. 
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Surcando el alto mar de tu hermofura. 
La nave de mí amolde amores muerto,' 
De tu piedad el puerto me afegura. 

En breve tienpo con felice acierto. 
Siendo farol tus luzes peregrinas. 

En fus tranquilidades tome puerto. 

De tu hcrmofura defcubri las minas. 

Ya ceñiendo eífe cuello de alabaftro^ 
Ya befando eílas manos criftalinas. 

Seguiendo agora fanguinofo raftro. 

El orden guardo del Criíliano Alcides,^ 
Luftre de Avero,y gloria de Alencañro. 

Del que abracando eftá Mavortes lides,' 
Quai fuelen con afables teftímonios^ 
'Amantes olmos,'a fecundas vides. 

Del que los capos aíTombr^ava Aufonío^ 
Ya feguiendo el Hilpanico eftandarte^ 
O ya bebiendo ne&ares Aonios. 

E iij 
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Del invidbo Luis con quien reparte. 

El mundo aííombros,y la fama glorias, 
Euterpe gracias, y proezas Maree. 

Perdona detenerme en las vitorias, 

Deíte del Regio tronco eftirpe claro. 
Ganadas con fotigas tan notorias. 

Favorecido de fu heroico amparo. 

No íiento de la guerra las fatigas. 
Procurando imitar fu valor raro: 

Alegranme. las huelles enemigas, 

Avn que procuren con rigor violento. 
El valor imitar de ías amigas. 

Bramando el a tambor me da contento. 
Viendo, que apelear el campo anima 
Talando la región del vago viento. 

Regala me el clarín quando laftima. 
Con gemidora boz el viento vano, 

O brame el atambor, o el clarín gima. 
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El diluvio de balas deshumano 
Me defiende del frió en el inbierno," 

Y me ampara del fol en el verano. 

No me acobarda el militar govierno 
Avn q alfombrado efte confuría eftraña, 1 
Los Exes del Olimpo fempiterno. 

Nada me defanima en la campaña, 

O por que mi afición me fortalece, 

O por que tu memoria me a compaña. 

Solo el aufencla, eftraña me parece. 

En el marcial eítruendo cadadia. 

Solo el auíencia porfiando crece. 

Temiendo el coraron en fu porfia, 

JLos que apuntando eft-a foberbios tiros, 

/Mil fufpiros de amor al cielo embia. 

Ablandando del cielo los Zafiros, 

Avn más finezas, que fufpiros bíerte, 
Pero, que más finezas, que fufpiros! 

E iiij 
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QuiGera profeguir con añila fuerte, 

Mas ay, que al defear con fuerte avlfo, 
Eftorva el paífo la tirana fuerte. 

A nueftro GAMA, Portugués Narcifo, 
Afu conforte luminofa eftrella. 

De la ciudad del mundo paraifo. 

Al que de tales dos es copia bella, 
Moftraras el dolor, que el al ma Gente, 
Publicarás del alma la querella. 

Si pudieres dexar quexofa aufentc 
Si dexares amante laftimofa. 

Del claro Guadiana la corriente. 

Si vieres la del Tajo caudalofa, 

Entrar enla ciudad del Griego añuto. 
Pagando el feudo al mar,con fe piadof . 

Mereciendo llegar dueño abfoluto. 

Del bizarro ademan haziendo alarde. 
Leyes pudiendo dar, quien da tributo. 
Guárdete el Cielo, por q a fy fe guarde. 


Miguel *Bote lio de Carvallo. 73 

CANCION PRIMERA. 

D Ichofo aquel* q co quietud fobrada. 
La dulce foledad go^a defpacio,. 
Alcanzando favores ciento aciento*, 
Hiñendo al fin, con planta acelerada* 1 
Del foberbio tumulto de palacio. 
Donde la confufion vive de afliento. 
No embia el penfamiento, 

A donde con fpiritu anhelante, 

Vn tiempo cortegiante, * 

La mar furcava debaxios llena. 

Donde a coltumbra fer blanda firena* 
La que e's tirana Arpia; 

Donde la confufion firve de guia. 

Con poca prefuncion con gloria mucha, 1 
/Lleno de amor, y falto de temores 
Pifa del campo los defpojos graves*, 
Abforto mira fi fufpénfo tfcucha.. 

Mira la mas hertnofa de las flores, 
Efcucha la mas dulce de las aves. 
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Las Muficas fuaves. 

Del R.uifcñor,que adefpertar combida, 
La fuente mal dormida. 

La beldad mira de la Rofa pura, 
Manteniendo, de grávida hermofura. 
Los ojos fufpendidos. 

De métrica armonía los oydos. 

En cultivar el campo faludable, 

A donde la verdad triunfando reina. 
Ocupa vfano fu familia toda. 

Y defpues que el arado infatigable. 

La tierra que furcó, regala y peina. 
Del jugo el tardo buey defacomoda 
Tal vez el mifmo poda. 

El ramo inútil de la vid fecunda. 

Ve la humildad profunda, 

Con que atada defpues la vid repoía. 
La vid, que defeava para efpoía. 
Algún olmo biudo. 

Lleno de amor, y de favor defnudo. 
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Coronados de efpigas, y racimos 
Llenan el campo de beldad lozana. 

El Iulio y el Agoíto placenteros. 
Recibe de los dos, frutos opimos. 
Hecha en las cubas exprimida grana. 
Oro trillado guarda en ios graneros*, 

De timidos corderos^ 

Provechofo efquadron, al monte en 
bia, 

Quando amanece el dia ; 

Blanquea el Orizonte comarcano, 
Qual íi fuera el Trion de nieve cano. 
A fer el monte viene 
Emulación del Candido Pirene. 

Con planta liberal, con planta leve, 
Difcurre el valle, quando los otoños, 
Suelen colmarle de íiíveítre fruto: 
Mucha dulcura coge en tienpo breve. 
Blandas bellotas, fáciles madroños 
Dulzura de quien es dueño abfoluto 
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El placido tributo, 

De los madroños aprovar empieza 
En la inculta maleza, 

Y las bellotas en la fuente elada, 
Provando luego fu conforte amada, 
Del fruto las premiífas 
Crefpos madroños, y bellotas Ufas; 

Al pié Tentado de la fuente fria 
A quien las plantas íirven de doceles 
Come tal vez, y cena íi le aplace. 

El vino añejo, en el agoa enfria. 
Tendiendo los mas candidos manteles. 
En la efmeralda, que en el campo nace. 
El hambre fatisface, 

Guftando aquello quegifo fucfpofa, 
Honefta como hermoía, 
(Quefmhoneftidadno ay bié humano) 
Safonadas viandas come vfanoj 
Viandas no compradas. 

Con amor ofrecidas y guifadas. 
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Adornando la mefa limpia y clara 
El tierno requefon puro y nevado* 

Es el poftre gentil que a foma en ella. 
Alegre mira que fu prenda cara 
Honrofa embidia del candor elado, 
Leuanta el requefon , con mano bella j 
Mas fi procura vella. 

Si adevifalla vfano fe abalanza 
Penfativo no alcanza, 

Viendo la efpefa leche juntamente, 
Qual es la nieve elada,qual la ardiente. 
Saber procura envano, 

Qual es el requefon, qual es la mano. 

Mirando la blancura en la blancura. 
Como en mar de jazmín, cielo de Roía, 
ju,a dicha embidia déla leche efpeífa/ 
Y penfando cogerla (que ventura?) 
Coge talvez la mano de fu efpoía. 

Del engaño fuave no le pefa, 

Nieve animada befa, 
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Dando el amor licencia para ello 

Come el requefon bello 

En plato de criftal dulce, y fabrefo 

Publicando defpues al dueño hei mofo 

Que mejor le fabia 

Lo que beíava , que lo que comía. 

Eftima vfana la conforte grave 
El foberano amor del dueño amado, 
Ardiendo fu lealtad en llama viva. 

El trato délos dos blando y fuave. 

No. de arrogancia de blandura ar¬ 
mado. 

Enternece la fuente fugitiva, 

La peña mas akiva, 

A blandar fíele, de los dos el trato. 

El árbol mas ingrato, 

Efquivo aífombro, q engendro Penco, 
El ablandarfe tiene por trofeo} 

Dando amorofas feñas 

Los arboles, las fuentes, y las peñas. 
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Sin temer de la fuerte la amenaza 
Ama del campo la quietud i.abrofa; 

O foledad dichofa, 

O dulce foledad, quien no te abrafa. 
Viendo lo que grangea? 

O corte, o confufion j quien te defea? 

CONCION S EGFND A. 

Al nacimiento del feñor Don Francifco 
Baltafar, Luis, Antonio de Gama hijo 
del Conde Almirante, que nació en 
el Cadillo de la Vidiguera el primero 
de Marfo de 

E Scutay,bello Infante, o Zelopuro, 
Do tnais Confiante amor,o ardente 
Zelo, 

Dehum coraf ao, que tanto vos adora, 
A fineza mayor. Infante bello, 

Ouvt do amor caraóler, que feguro, 
Sempre no corado habita e mora. 
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Nefte prado, que agora 
Por a£ucenas velte 
Eítrellas do celefte firmamento, 

Que imitando o celefte, 

Mais envejofo, e menos envejado* 

Se j'ulga ceo,efe duvida prado. 

Ouvi de minhavoz obrando acento. 
Nao leve ovento nao, de tenha o vento 

Bem como a roixa luz q amanhecendo* 
Dourandocampos,e bordando montes. 
Enche a térra, e o mar defermofuraj 
De faíTombrados deixa osOrizontes 
A túnica funefta desfazendo. 
Sepultando da noite a fombraefcura. 
Afli vofia luz pura, 

Des fez em breve efpa^o. 

As trcvas do temor, tornando em breve, 
Eíie Caftello ,pa^o. 

Corte eítavilla, que feu bem publica, 
Ficando opa^o vfano, a corte rica 
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Parado ja do fol ocarro leve, 

Qué mais q efeumas ja,confufoens bebe. 

Vivei por que imitéis agrao fajanha. 
Do primeiro Almirante'efclarecido, 
Nos anae's da memoria rubricado. 
Aquelle que imitar foube atrevido, 

O qpode alcan£ar com gloriaeílranha, 
O defecado veo , o veo dourado. 
Aquelle, que adornado 
De esforzó peregrino, 

Vio do luzente íol abella cama, 

Oleico Criftalino, 

Aquelle que , com glorias Angulares, 
Atirió caminho em mais remotos ruares, 
Subió feu nomeamais eterna fama, 
p fégundo Iafáo, Vafeo da G A MA* 

Viveí dando efperan^as ao defejo. 

As pifadas fegui con gloria fuma. 

Dé quem pifando eílrelas vive agora, 

F 
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Do conde voíío A vo, Portugués Numa, 
Que foi duas vezes do doürado Tejo, 
Aver as prayas da Luzente Aurora. 

De aquelle £or quem chora, 

O Ganges deleitofo. 

Por quem ha de chbrar o ameno rio, 
Em quanto o fol fermofo 
Nacer em ber£0 de jazmins ardentes, 
Morrer em tumba de criftais luzentcs. 
Em quanto o luminofo fenhorio 
Por coítume nacer, morrer por brío, 

y ivei por que Tejáis, excelfo Gama, 
Aplaudido nao fó doLüíitanó, 

Dos mais remotos climas aplaudido. 
Por que (ejais retrato íoberano, 

Do Códe voíío pay 7 em quem derrarí i. 
Adopta erudi^ao néctar florido. 

De quem fby conduzido, 

O mais doce defvelo. 

Que Adonis deíejou, q vioNarcifo. 
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O ferafim mais bello. 

Da que He paraiío da cidade, 

Da quella gloria a maior beldare, 

Da quelle efpanto , o maior avifo 
O maior bem da quelle paraifo. 

A quella Tobera na fermofura. 

Por quem o Tejo convertido en ma- 

g °rV . . t 

Berte íuípiro?, q a memorias deve, 
Ficando íaudofas fuasagoas, * ^ 

Que beijando feus pe's de neve pura 
Regalava Tuas máos, de pura neve. 

A quem com pallo leve. 

Tantas vezes correndo 

As ninfas de criftal , as ninfas bellas, 

yilil capellas tecendo 

De fermofo jazmim, de branca rofa. 

Pollas em Nife, ninfa mais fermoía, 

Pareciao de aljofres as capellas, 

O Ceo de flores, e o jaídirn de eftrellas, 

F ij 
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Can^áo fe valer queres, 

Nao fubas arrogante defcobrindo 
Da belleza os poderes, 

Os da humildade podes hir abrindo, 
Com feguro defvelo, 

A os pe's te podra delTe Infante bello 
Abracando a humildade. 

No templo vivirás da eternidade. 

DECIMAS. 

I Ngrata y bella Madama, 

Angel de rigor vellido. 

En cuyos ojos, Cupido, < 

Los coracones inflama: 

En cuya abrafada llama, 

Incendio de corazones. 

Suele apuntar los arpones, 

Que en el aljava atefora, 

Vn Portugués 9 que os adora. 

Os efcrive ellos renglones. 
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Han me dicho, que dezis. 

Que fon necedades vanas. 

Querer yo lleno de canas, 

Ser Macias en París. 

Si en ello bien advertís, x 

No fe fi aveis a(Tertad|0, 

Siendo de vos adorado. 

Quien peina ageno cabello, 

Pero diréis ( Angelbello) 

Que es fuy o, pues lo ha comprado.' 

Como, como os fatisfizo. 

Si el que le adorna compro. 

El Moníieur, que bebió, 

DeíTos ojos el hechifo, 

Si a quel le traye poftizo, 

T ybberle yo mejor fuera-, 

Qje íi bien fe coníidera 
Si Madama, mejor es, 

Con canas vn Portugués, 

Que va Francés con cabellera? 

F iij 
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Obligado del rigor 
Qüe vueílra beldad me ofrece, 
No digo que no merece 
El Francés, vuetlro fabor. 
Bufcando tretas de amor 
Vueílro amante no aniquilo. 
Es de la deílreza eítilo, 

Siendo advertimiento claro, 
Qnando fe acude al reparo. 
Herir por el propio filo.. 

Refpondcrels , no lo ignoro. 
Que í¡ en vueílra cafa entrara. 
En vn foneto os pagara. 

Lo que el Francés paga en oro. 
Que no es vn papel, teforo* 
Lucilo que mueílre en efeto 
La ocupación de vn difereto. 
Que amais del interes prefa. 
Media pillóla Francefa, 

Más , que vn Efpañoi Soneto. 
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Que avn que regale el fentido 
Alguno que oído aveis, 

Vn ardite no daréis 
Por el verfo mas fubido. 

Que puefto que aveis fabido. 

Que fon por modos diverfos 
Pedamos de oro losterfos 
Del fentido dulces la$os. 

Tanto eftimais los pedamos, 

Como aborrecéis los Verfos. 

Diréis, dando mil razones. 

Que la digreífion más nueva. 

Es cofa que el Viento lleva. 

En vn papel con renglones. 

Que no puede los doblones. 

Que al fin mas pefados fon. 

Que la mejor digreífion 
Es dar avn talego alcance; 

Que mas que vn largo romance 
Pefa vn ligero dobíotl, 
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Yo fe que menos pefara 
Pifado de vueftros pie's. 

Si el amor, no el interes. 

La fe que os tengo eftimára. 

Si eífa beldad no mirara 
Del oro la calidad*, 

Si mirara eífa beldad. 

Que no ai riqueza en lavida 
Como amar con fe devida 
La fe de vna voluntad. 

De mirar no medexeis, 

Avn que airada me miráis. 
Que íi quando veismatais 
Refucttais, quaiído veis. 

Si a quefto no conocéis 
Yo fe, yo fe i no es mentira. 
Que quando el Coraron mira, 
En vueílros ojos fu eftrago 
Tiene el rigor por halago 
"Y por lifonja la yra; 
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Si el rendimiento aífegura 
Mofeadme eíTa vueítra cara 
Fálteme fu piedad rara 
No me falte fu luz pura. 

Vea yo tanta hermofura, 

Avn que más rendido quede. 
Que íi de limite excede 
Madama, en atormentarme, 
Quien pudo deíbaratarme j 
También focorrerme puede. 

Si en aquello corefponde 
A lo que os pido, advertid 
Que fea en a quel Madrid, 

Que de París no fe efconde. 

No en el mar del qurfo, adonde. 
Con el aire de contento. 

Tantos bajeles;fin cuento 
Suelen fienpre navegar 
No quiero ver otro mar 
Pues bco el de mi tormento. 
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Dexad Francefa gallarda 
Que os vea en puerto feguro. 

O Como efte bien procuro? 

O quanto efta gloria tarda? 

Si el defeo fe acobarda 
Quando os veo *, quando os veo,’ 
Cobra fuerzas el defeo. 
Rendido, y puerto por tierra. 
Y buelve a la dura guerra 
Como el Tanjarino Anteo. 

ROMANCES. 

I. 

E N vna inculta maleza. 

Con pretenílones de bofque, 
Defpues que en el campo habita 
El milagro de la Corte. 

Recortada,alpie devnfrefno, 
Eftava durmiendo Cloris, 

Por no herir con dos faetas. 
Por no abrafar con dos foles. 
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La fombra de vn frefno humilde, 
Embidia caufava entonces 
A la de vn roble vezino. 

Siendo Pirineo roble. 

Mientras los ojos defcatifan, 
Affalta los pies inmobles. 

Flecha de criftal, que al campo. 
Arroja el arco del monte, 

Flu<ftua el pie combatido. 

El peligro reconoce. 

Que íi el áflalto e's de perlas. 
No es el reparo de bronze. 

Acuchillado el reparo 
De repetidos aljofres. 

Anevadas plantas, íírveii 
/Zelofias Etiopes. 

Defnudo el airofo pie, 

Al terfo Criftal fe o pone, 
Golpeando tiro , a tiro, 

Y tirando golpe, a golpe. 
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Deíbaratado el arroyo 
Huye conplantas velozes. 
Quedando dueños del campo 
Sinco luzientes harpones. 
Deípíertos los dos luzeros 
Mas bellos, quehavifto el orbe. 
Puerto que el fol bierta rayos, 
Avn que el Alva perlas llore. 
Que no puede aver Aurora, 

Como el alva de fus flores. 

Ni fol como el de fus rayos, 

El fol, y el alva perdonen. 

ir. 

Divino impoflible mío. 

De que firve lo que adoro. 

Si a penas la gloria veo, 

Quando el defengañó toco. 
Mirafme riíueña, y luego 
Armas de defd en elroítro. 

Como el focorro es acafo 
No hago cafo del focorro. 
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Reconozco el bien , que miro, 
Pero también reconozco. 

Que tus ojos me dan vida. 

Para matarme , tus ojos. 

Ser la beldad rígurofa. 

Es de la belleza oprobio; 

Ser piadofa la hermofura 
Vale mucho,y cuefta poco. 

No encubras, divina Filis, 

La luz de tu cielo hermofo. 

Del culpen todos mi muerte 
Sabiendo la caufa todos. 

No pienfes que por guardado 
eíTe eíplendido teforo, 

H^de fer Tolo inmortal, 

Avn ^e es peregrino folo. 

La mas guardada belleza 
Anega del mundo el golfo, 
Eftando fienpre en el mundo 
y n mar anegando el otro. 


95 


9 4 Rimas del Capitán 

La Emperatriz de las flores. 
Cercada de archeros propios, 
Defmaya, al golpe del hierro, 
O del Aquilón al foplo. 

El vltimado furpiro 
Combierte en fombra el ador 
En buelve la nieve en humo, 
Y buelve la grana en polvo. 

ni. 

>A1 pie de vna clara fuente, 

A quien regala vn laurel % 
Siendo tan afable ya. 

El que tan ingrato fue. 

Sintiendo eftava Fileno 
De fu paftora el defden, 
Aviendo fidoeftimado 
El que aborrecido es. 

Su amor emplea en Dalifo, 

Que al valle ha venido ayer, 
'Vpaftor de más ganado, 
Pero no de tanta fé. 
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No habla mal de la paítora, 
Aquien eítima corte's. 

Que no fuelen vivir juntos, 
Dezir mal, y querer bien. 

No fe quexava Fileno, 

De fu ingratitud cruel, 
Quexavafe de la embidía. 

Que defpierta el interes. 

In julios zelos, defia. 

Trille vida he de tener. 

Con vos, y fin Feli farda 
Mirad con quien, y finquien. 

Mal conforman los rigores 
Con el nombre que teneis, 
Vfurpais del cielo el nombre, 
pero no guardáis la ley. 

Con el nombre, que vfurpais, 
Obras del ynfierno hazeis. 

Si no fois ynfierno, Zelos, 
Demonios deveis de fcr. 
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Acabad ya de acabarme 
Muera vn trifte devna vez* 
Como queréis, quepadefca. 
Acabarme no queréis* 

Sufrid coraron fufrid. 

Arded coraron arded. 

Que al fin nacieron de vn parto 
El amar y el padecer. 

IV. 

O quanto a fintido Fabío 
El aufencia de fu Aonia 
Divino milagro al mundo 
Angel en humana forma. 

Tan lozana, que pudiera 
Contender con las tres Diofas 
Mereciendo juftamente 
El pomo de la difcordiá. 

El aufencia, y l a fortuna 
Contra fu efperan^a arrojan 
Elta vn diluvio de penas 
Aquella vn mar de congoxas* I 
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Entre las penas , anhela 

Y fluóbua entre las ondas* 
Haíiendo de la efperanga 
La tabla que abraca angofta, 

Buelta en extafis la vífta 
Con que el alma al pecho informa, 
DefHe el golfo de fu pena 
Mira el puerto de fu gloria. 

El dulce puerto contempla 
Mas no le alcanza, que importa 
Para alcanzar, mucha dicha, 

Para Contemplar muy poca 

£ílraiiamente padece 

Y confufa mente llora 

Defde que el fol duerme en vidros 
daña que deípierta en Rolas. 

Con juila caufa fufpira 
A úfente del bien que adora 
Coníiderando que tarde 
El bien perdido fe cobra. 
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V. 

En vna V mbrofa Efpefura, 

Que la primavera alegre 
Entapizo para alcoba, 

O veítio para retrete. 

Sentada vna paftorzilla 
Alpie devn alamo verde. 
Vivas lagrimas derrama 
Animadas perlas vierte. 

El bofque aquien autoriza. 

El prado aquien enriquece. 

Si por fol la faludavan 
Ya por aurora la tienen. 

El pecho fíente abrafado 
Del «iyó terrible y fuerte, 
Que la tempellad de auíencia 
Arrojo’para encenderle. 
Siente faltarle fu amante 
El que tan i ojudamente 
Fue robado a Lufitanía 
Como a Frigia Ganimedcs. 
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No quiere que nadie entienda 
El tormento que padece, 

Qje como no hade templaría 
No e> bien que llegue afaberfe. 

Entre paredes de yedras 
Aquexarfe no fe atreve, 

Por que fus penas no efcuchen 
Que al fin oyen las paredes. 

La caufa del daño efconde 
Puefto que efconder no puede. 
Que también a las deidades 
Trata el hado con defdenes. 

Aufentc vive, y quexofa 
Si en p re amante y firme fienpre 
Menps quexofa, que firme 
Y más amante, que aufentc, 

i * v L 

? Efpejo de las flores 
Arroyo Criítalino 
Faetonte defpeñado 
De aquel Soberbio rifco. 
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A donde vas corriendo 
Por eíTe ameno {¡tío 
De ti m’efmo , ahombrado. 
Huyendo de ti míímo. 

Mira que defcanfando 
El Ebro fugitivo. 

Entre efpadañas verdes 
Agora va dormido. 

Mira que Enamorado 
Del Zeíiro lafeivo, 

Plirece mar de Roías 
Siendo golfo de vidro. 

A braca el manió viento. 
Imita el frefeo rio 
Y (abras a que (abe 
De amor el dulce hechizo. 

Si fervorofo corres 
Al centro apetecido 
Acobardado teme 
Segundo precipicio. 
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Si del aufcncia (lentes 
Los golpes repetidos, 

Tambien ala garganta 
Tengo puedoei cuchillo. 

No pienfcs que tu folo 
Eftas de auíencia herido. 

Yo también vivo aufente 
Si por ventura vivo» 

Yo también idolatro 
De belleza el prodigio 
El ferafin mas bello 
Que el vniuerfo ha vifto 0 

El Angel mas herraoío 
A todos preferido 
En a quel cielo humano 
^Retrato del divino. 

£n la gloria del mundo 
Donde el TajoesNarcifo 
Donde fe oftenta el Tajo 
Más vfano que el Nilo, 
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Mas que el-Nilo dichofo 
Que fi aquel a falido 
Del paralfo , efte 
Entra en el paraifo* 

De vna mifma manera 
Los dos nos afligimos*, 
Aufentes afombrados. 
Amantes perfeguidos. 

Pero tu , que ventura. 

Con faludable avifo 
De que as de abracar luego 
El centro efclarecido. 

Yo fin alcanzar , quando 
Ageno de peligro 
He de verme en el ciclp 
De quien Atlante he fido. 

Yo trifte en tanta aufencia 
Pafando de contino. 
Momentos que fon años 
Y dxas que fon figlos. 
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Si en efte bello campo 
En quien de los Elifeos 
Con caraderes de oro 
Se mira el nombre eferito. 

Alguna vez entrego 
Alfueño los fintidos 
De vn Argel fatigado 
Que me tiene cautivo. 

Imagino Soñando, 

Con que amor lo repito," 

Con que afición lo fíento, 

Y con que fe lo afirmo. 

Que venturofo toco 
El bien por quien fufpiro. 

Que con tiernos abramos 
íMi Ventura confirmo. 

Que como dulce abexa 
En el jardín florido 
Del angélico roftro 
Las azucenas libo. 
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Que del clavel que afrenta 
Los Rabies mas finos. 

Lo que en finezas pago 
En alientos recibo. 

Que befo de vnas manos 
Aquel teforo vivo. 

Con quien atribulada 
La nieve , pierde el brío. 

Con quien, puefto que venga 
Al mas candido armiño 
El ampo de la nieve 
Suele quedar vencido. 

Que al fin loco de amores 
Aquella beldad miro. 

Que beo aquel milagro 
De difcrecion y ablío. 

Mas ay que defpertando 
Sin ver el bien que eftimo 
Creo que me ha dexado 
Que ha oydo imagino» 
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Como faudofo lloro. 

Como amante fufpiro 
Doi bozes como loco. 

Grito como perdido. 

Devna prolija aufencia 
Buelvo al cruel Martirio 
El dcíengaño fiento 
De mi tormento eíquivo. 

Reconozco en efeto 
Bol viendo ami juizio. 

Que fue fueño el alago 
Que fue fombra el Cariño. 

Buelvo alfin amirarme 
Sin mi dueño y con migo. 

No fe como no muero 

* Quando fin el me miro. 

Perfetamente adoro 
Y triílemente vivo; 

El amor y la dicha 
Raras vezes fe han viíto. 
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F.L MARTIR DE ETHI0PIA 

TRAGICOMEDIA 

DEL CAPITAN MIGVEL 

iiOTBLLO DE CARVALLO. 

Reprcftntola Antonio de Prado. 

hablan en ella. 

Don £(levan de Cama Governador de UIndia. 
Don Chrifoval fu hermano . 

Don Juan de M ene fes. 

.Putartin fu Lacayo. 

Don Luis de W oroña. 

Dona Leonor Dama. 

9 Flor a fu Criada . 

El Embaxador de Ethiopia. 

¡,a Rey na. 

n n Criado de Don E(levan. 

\¿4ly general del Turco. 

Tres Capitanes Turcos . 

*Ün foldado . 

La Fama . 


i o 8 El Mártir de £ tbiopia. 



acto primero 


Sitien , Don Ivan y Martin. 

D. A ocaíion no puede fer 

I g|É§t más agufto del defeo, 
lo que eftoy viendo no creo. 

Mar . Poco llegan a valer 

los coníejos que te doy, 

D.Iu. no tienes que a confe jarme 
íi procuras apartarme 
de lo que adorando eftoi, 
de la beldad que conquifto 
hecha de Rofa y jazmín, 
del mas bello ferafin, 
que humanos ojos han viílo. 

'Már. Detente feñor, efpera, 
advierte, 

D.Iu . no ay que advirtir, 
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a Leonor hede feguir; 

Es Leonor la propia esfera, 
a donde amor me fubio: 

Quiero a Leonor mas que ami* 
Mar. Sabe que la adoras? 

DJu. Si, 

Mar. Hablarte con*ella? 

D.Iu . No. 

Mar. Mira lo que dizes; 

D.Zu. Digo, 

Que bien fabe, no av dudar. 
Que a fu beldad Angular 
íiendo mi afición teítigo, 
fiendo mis ojos juezes, 
rendí el alma por defpojos. 
Mar. Quien fe lo ha dicho? 

D.lt*. Mis ojos, 

, fe lo han dicho muchas vezesj 
( No es divina fu hermofura? 
Mar. Mira que viene con ella 
fu hermano, y mira. 

D.lu. No es bella? 
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No es fu roltro* 

Mar. Qie locura! 

D. /. El retrato mas légano 

de los mas floridos mefes? 

M* Si eres Portugués Menefes, 
confidera que fu hermano, 
es Portugués y es Noroiia. 

Es noble y tiene valor 
que. puede fer (íi feñor, ) 
que buelto en viva pongorU* 
arrojando vivo fuego, 
de fu honor efcrupulofo, 
tire revez de zelofo, 
como porrazo de ciego. 

Ve llegando poco apoco 
no repare en ti fu hermano* 
D.L Quien ama rezela envano. 
M. Por efl'o el amor es loco, 

DJ. Loco el amor! 

M. No lo vez 

D. /. Difcreto feras íi amares. 

M, Defeo que me declares 
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tres cofas. 

A /. Pregunta pues» 

M. Por que le fuelen pintar 
niño al amor. Tiendo viejo. 

D» /. Por que no admite confejo, 
quando fe empeña en amar, 
fufriendo penas y enojos, 
padeciendo, y fufpirandoj 
M. Y por que tan ciego, quando 
penetran tanto íus ojos. 

D. /. Por que de amor la afición, 
nunca el defengaño ve. 

M. Y tan defnudo por que? 

£>. /. Por que lo eftá de razón. 

No has dicho mal, pero no 
es bien que te acerques más. 

DJ. Que muerto de miedo eítas. 

7J, Yo muerto de miedo, yo, 

5 puedo eftar de temor muerto. 

' ioi Portugués? 

Quien lo duda. 

M, Eres mi Amo? 
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EJu. No ay duda. 

Mar, Llamóme Martin? 

£>.Iu Es cierto* 

Mar, Como ha de temer vil hombre, 
que al fin tu criado es. 

Vil hombre, que es Portugués* 
y tiene de Marte el nombre* 
Siendo juntamente loco 
pues no fabe qués amor? 
tí ale Doña L eonor y Flora con 
mantos y con ellas Don Luis. 
Mar, Que bella fale Leonor, 

D, lu. bella Tola mente es poco. 

No ay belleza que la ygualc. 
Dju. EíTo no negaré yo* 

Mar. Como diras que (alio, 

A/#. Como quando el alva fale,' 
Rompiendo el velo no&urno, 
y diziendo al día amores, 
bañada en agoa de olores, 
defde el Cabello al Coturno. 
Mar. Dichofoen amar la fui lie. 


Tragicomedia^ xij 

ya fiento lo que es amor. 

•O. ¿«.Que te pareció Leonor 
lo que ele la ciudad vifte^ 

«¿w* Vn trafunto milagrofo 

del Cielo , vn retrato breve, 
compuefto de roía y nieve, 

£n quien el arte famofo, 

Quifo poftrar , poner quifbj 
lo natural a fus pies** 
la gloria del mundo es, 
de la tierra el Paraifo, 
el que en ella refplandece 
con pompa,y con mageftad, 
es la mas bella ciudad. 

D. ¿«.Bien la fama la engrandece, 
pues con retumbantes ecos 
publica que en Afia, es Goa, 

| como en Europa Lijfboa, 
como en Africa Marruecos. 

Que te parece el palacio 
del Governador? 
t&Mé Me abifa> 
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que no he de juzgar depriffa, 
lo que he de admirar defpacio. 
Fabrica tan eminente, 

Se alaba quando fe admira. 
DJu. De fus bellos ojos mira 

la beldad refplandeciente. 
Veras, que dexando ciego 
al folel ardiente enfayo, 
defafian rayo, a rayo, 
efcurecen fuego, afuego. 

♦ Encarecimiento eftraño. 

D.Lu. En ella cfplcndida fala, 

que ala mas viftofa y guala, 
florida eftacion del año, 
que con fragancia mas tierna, 
haze del adorno alarde, 
ha de hablar aquella tarde, 
el Gama, que nos govicrna, 
al Embaxador que vino 
del Preíle luán, 
i). ¿.Quien miro 

tal bizarría, quien vio 


fo.Lu.Y por que obligado eftoi¿ 
acompañarle corte's, 
no es bien , que fiendo quien es, 
falte, Leonor, aquien foy. 


TragúComedia. i 

fugeto tan peregrino. 




Flora. Don iuanefta aqui feñora. 



Vafe Don Luíi 


M. Agora puedes , agora, 
haziendo viltoío alarde, 
exagerar tu afición, 
fu defeo engrandecer^ 
agora puedes coger, 
del copete la ocafion. 

Llega pues, no eftes turbado. 
Leo . Que viene hablarme fofpecbo. 
D. I. fi amor que aífifte en el pecho 1 
] en vivo fuego abrafado, 

ÍV profeguid; turbado llega. 

D\ l. Lo que He de dezir no se, 

Leo. hablad pues, 

VJ. como podre, 
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fi efle refplendor me ciegáJ 
Si me ofende el fol que (ale, 
por entre eífa nuve efcura, 
y fi aqueífa mano pura 
no me ampara, ni me vale. 

Si lo que el alma pretende, 
por impedir fe defvela, 
fi aquefle fuego me yela, 
quando eífa nieve me enciende. 

Eeo. Que pretende el alma ver. 

D.Ju. El roftro mas foberano, 
fi agora eífa blanca mano, 
llégala nuve aromper. 

Si de vn roftro celeftial, 
que cubren nuves efpeffas, 
deshazen la fombra aqueíTas, 
finco flechas de criftal. 

Eeo. Si mirando aveis de arder, 
y fi ardiendo aueis de ciar, 
quien o$obliga amirar, 
fi os a de abrafar el ver. 

DJu, De que os efpanteis nieefpa^' 
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Leo. Quien puede obligaros *, quien? 
D.lu. la fuerza de vn querer bien. 

Leo. Tanto queréis? 

L>Ju . quiero tanto, 

que abforto me confidero, 
metido en mil confuíiones, 
íi en algtmas ocaíiones 
quiero faber quanto quiero. 

Tanto, que fiel pecho apura 
lo que la memoria fíente, 
el cuidado fe arrepiente, 
íi el íintido fe afegura. 

Tanto, que abforto el íintido, 
y fufpendido el cuidado, 
no vivo de afeo-urado, 
ni muero de arrepentido. 

Leo. Si lo que dezis hazeis, 
fi eftimais lo queíintis, 
fi amais como repetís, 
dulce mente padecéis. 

DJu % Aífi el alma lo pregonad 
Mar. En la eftacada me efpera 

H i¡j 
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la ferviente compañera 
fi es guerra amor, que aprifiona, 
los íintidos dulce mente, 
por que no llegue aturbarme, 
quiero animoio enfayarme, 
galante alrofo y valiente^ 
fixar la planta animbfo, 
tentar valiente el azero, 
poner galante el fombrero, 
y terciar la capa airofo. 

Eeo. QuJen vio finezas mayores. 

E>. /. Mui bien la ocafion logramos 
amor. 

M. Mientras mueftros amos 
eftan hablando de amores. 

Flo\ Que procuráis I 
Merecer’ 

hablar feñora con vos. 

No parezcamos los dos, 
vos muda fiendo muger, 
yo Cartuxo, fin fer monje; 
quq dezis, que refpondeis? 
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No me habíais? 

Fio . Nao vos chcguers 

táo perto, falai de longe. 

M, -Falareílninha feñora 
e fera de amor tanibem. 

Fio . Vos de amor, quena fois, 

M. Sou quena 

foube de amor inda agora. 
Quena deíTes belos cabellos, 
ñas prizoés fe quis meter, 
quena deíeja de colher, 
nefles voíl'os olhos bellos, 
de fuá efperanfa o fruito, 
quena, rendido avoíTos pe's 
ha pouco que he Portugués, 
Pendo Portugués, ha muito. 
Fio, Saber quifera. M, Profliga 
j fierre la puerta al temor. 

:ko. Aquien devo tanto amor ‘ 

M. quiere que el nonbre la diga 
antes que la deuda cobre. 

Fio, fi puedo obligarle a tanto, 

H iiij 
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Mar, el nombre tengo del fanto 
que dio media capa al pobre* 
F. Medía capa> 

Mar. íi feñora, 

F . que piedad y que nobleca* 
Mar. era entonces la probre^a 
íocorrida, pero agora, 
no folo no fe remedia, 
avn que alguna capa (obre, 
dando le la media al pobre, 
quitan le al pobre la media* 
F. Su nombre he fabido ya 
Mar. yo agora. 

F. profliga, acabe. 

Mar . Quiero íaber a que (abe, 
larefpuefta que me da 
Feo. es vueftro amor peregrino 
F. efcuche y fabra quien foy. 
E.Iu, tan enamorado eftoi, 

como el fugeto es divino. 
Tiene fu heroico valor, 
de mi libertad la llave. 
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Leo', Premia vueftro amor 
DJu, no fabe, 

lo que os refponda mi amor. 

Si me mira tierna mente, 
de fu amor haziendo alarde, 
tirana mente cobarde, 
de mirarme fe arepiente. 
Ofendido, y obligado, 
liento con igual partido, 
mueftras de favorecido, 
con aífomos de olvidado. 

Si de quexarme me alexo, 
de acreditar me no acabo, 
ni de querido me alabo, 
ni de olvidado me quexo. 

Leo, La que os mira vergon§ofa, 
por afición fe govierna, 
quien duda fi os mira tierna, 
que os efttma dcfdeñofa. 

Xlu. Eífo dezis 

Leo . quien lo ignora, 

pues de fu mirar fe ynfiere,; * 
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que íi quando os mira os quiere^ 
quando no os mira os adora, 

. Que íi los ojos retira, 
es de vergüenza, en rigor, 
que al fin os mira de amor, 
y de vergüenza no os mira, 
D.Iu.S ugeco avueítra rajón, 
avueftra beldad rendido, 
dueño del alma querido, 
manifiefte el corajon, 
que no puede defear 
mas gloria, que enloquecer, 
con lo que ha llegado aver, 
con lo que pudo cfcuchar. 

Vn mes avra Dueño amado, 
que aprendí a fufrir ( ay Dios) 
aquel disfabor,que en vos, 
ymaginava el cuidado. 

Ya no sé lo que fufri, 
ni lo qu e he aprendido séj 
En vn momento olvidé 
lo que en vn mes aprendí. 
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que vn pecho que labe amar 
en la gloría de vn momento, 
no folo vn mes de tormento, 
mil ligios fuele olvidar. 

Sí temí viieítro rigor 
Defeulpareis mis delvelos, 
qués batalla de rezelos, 
quádoesperfeto clamor. Defcubrcfe 

L. Como he de.poder negaros, 
llegando tanto a deveros, 

• la eftimacion de quereros, 
la obligación de eftimaros. 

D. /. Poned a la gloria pauza. 

L. Como he de negar que liento 

más que propio, a quel tormento, 
que fufrifteis por mi caula. 

Que vn animo, que merece 
ÍX Don luán, nombre de honrado,’ 
más fíente la que ha caufado, 

' que iapena que padece 

D. I. tantos fabores me abifan 
que procure en dichas tantas. 
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l>. Que intentáis puefto a mis plantas, 

F>. I. befar la tierra que pifan. 

L. Si olvidareis tanta fée, 

-D.Iu. tarde olvida quien bien ama. 

Mar, Flora dize que fe llama 
Fio, de que fe efpanta, de qué ? defcubrejjti 
Mar, Si es flor, marchita ellara, aparte 
bien es que fe llame Flora, 
quien tanta gracia atefora, 
quien refplandeciendo efta; 
con pompa tan foberana* • 
quien det jardín del amor, 
es la mas hermofa-flor, 
compueíla de nieve, y grana. 

L 1 A Dios don luán. 

£>./«.Sime dais v 
licencia, 

L. que pretendéis, 

D.lu. quando obligado me veis, 
que os acompañe eftrañais; 

No eftimais la compañía. 

L, Con migo iré muy fegura. 
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DJh. No dexe vueltra hermofura, 
quexofa la corteíia, 
no rompa el vrbano trato, 
que os acompañe dexad. 

'Leo. Rompafela vrbanidad, 
no fe efcurezca el recato* 
que íi alguno ha de ofenderle, 
es mejor (no ai quedudarfe) 
la vrbanidad eftragarfe, 
que el recato efcureceríe. 

DJu, Siendo aííi quedarme quiero 

Leo . a Dios pues. 

DJu. A Dios. 

Le o. Ven Flora. 

F * Ques lo que fiemes feñora. 

Leo * Siento que de amores muero, 
que voi de amores Zelofa, 
que loca y perdida voi, 

\ íiento que fentiendo eftoi, 

qués todo vna mifinacofa .Vafe. 
Como fin hablar te vas. 

Fh p Defta fuerte, 
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M. oye > efpera. 

Fio. Que quieres, 

Mar. faber quifiera 

filias de olvidarme. 

Fio . jamás. 

Mar, Dichofo amante Tere, 

pues no he de fer olvidado. 

Fio. Si de ti no me he acordado 

como olvidarte podre". ZJaJl¿ 
Mar. ay tan eftraño rigor, 

puede aver crueldad tan rara. 

F- Habla mas bajo y repara 
que íale el governador 
lleuando a todos la palma. 

M¿r. Y con vn hombre a fu lado 
de Azavache fabricado, 

fi ay Azavache con alma. 

r ^ 

Salen el Gobernador Don ÉJlevan de Cal'i 
y afu lado el Embaxador de Ethiopia^y de 
la otra parte Don Luis de *Norona con 
acompañamiento. Caminándolos dos de fació 
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hazja donde eflard vn docel con dos filias 
yguales y folo el Embaxador ha de eflar 
cubierto delante del govsm ador t 

mucho el Gama lerefpeta. 

D. /. Del Rey de Ethiopia es, 
Embaxador el que ves. 

Es de la noche eftafeta, 
fiendo de fu esfera propia, 

Ques lo mifmo, fegun creo, 
fer de la noche Correo, 
que Embaxador deEthiopia. 

Bien puede aquefte dezir, 
avn que neglo fomos gente, 
fin duda qués defcctidienfe 
del Rey, que quifo feguir, 
de la eftrella el arrebol, 
í que llevo con grave eníayo, 
vna eflrella por lacayo, 
falicndo abufcar el fol. 

De limite jufto paífa ' 
la gravedad que .ha mofirado. 
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fientanfe los do$ 

vive Dios que fe ha ícntado, 
como pudiera en fu cafa. 

£). I. Bamos pues fin efcuchar 
lo que yntenta propone!'. 

M*r. Si en Arábigo ha de fer 

de que firve el efperar Vanft é 
Emb. valerofo Don Eltevan 
cuyas iníignes Vitorias 
las mayores tiranizan 
de los cefares de Roma. 

Hijo del fegundo YliíTes, 
primero Iafon de Europa, 
del que agora inmortal vive, 
pifando eftrellas agora. 

Sabiendo El Rey de Abafia, 
Emperador de Ethiopia,, 
que los foberbios humillas/ 
y que los humildes honras, 
perfeguido injuílamente, ' 
del Otorrian, que a fu corta, 
mil trofeos acredita, 

que fus 



T ragi- Comedia, izo 

que fus Efperancas logran. 

Me manda a que te refiera, 
lo que fu foberbia apoya, 
atemorizando aquella 
criftiandad tan laftimofa, 
que afombrada de fu furia, 
apenas aliento cobra,, 
para tornar á fombraríe, 
corto alivio del que torna; 

Qual fuele encendido fuego 
en quien el Aquilón foplá, 
que vivas centellas cria, 
que fulgidas íierpes forma, 
con que injuria, con que abrafa* 
la república olorofa,. ’ 

regalo de la efpeífura 
y del Zefiro lifonja. 

Aquella que efcurecia, 
de Pancaya las aromas, 
de Bifnaga los Diamantes, 
y de Perfia las alfombras) 
aquella que ateforava 
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Las lagrimas del aurora, 
repetidas hilo, ahilo, 
y apuradas gota, agota. 

No de otra fuerte los Turcos, 
efcureciendo la gloria 
de aquel fobcrauo ymperio, 

(o quanto el alma lo llora) 
a temori$an, que pena, 
a cometen, que deíonra, 
aífaltan, que defventura, 
defbaratan, que congoxa, 
quedando mas abrafada 
mas ardiente la Etiopia 
que quando, ay Cielos, fe vio 
toda efcura y negra toda* 
en aquel ynfauíto día, 
en aquellas trilles horas, 
que Faetonte, de fu padre 
rigió la ardiente Carrosa: 

No folo añadir pretenden 
(quien vio arrogancia tan loca) 
al Otománico Ymperio, 
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ía Ethiopica Corona, 
pero también las Ciudades 
del Alia, las fuercas propias, 
que con prodigios eftraños* 

- con hazañas milagrofas, 
ganaron los Portuguefes* 
deíde Mafcátea Cartiboxá¿ 
defde Ceilan, a Bengala, 
y defde Malaca, a Goa. 

Viendo mi Rey Gama exceífoji 
que con mueñras generofas, 
lo liberal, y lo afable, 
en tu pecho fe conforman. 

A fuplicarte me embia, 
que piadofo le focorras* 
que gcnerofo le ayudes, 
que íi aquefte bien le otorgas* 
con tu exercito baílente, 
con tu gente vencedora, 
efpera humillar las huelles, 
vencer efpera las tropas, 
ton que Ali, que de Arauratc* 
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el primer Baxa fe nombra 
deftruiendo el Ábaíía 
fálio de Coftantinopla. 
x No fera la vez primera, 
que a las quinas vencedoras 
fe poftren las medias lunas, 
eclípfadas ymedrofas; 

Ya lo eftuvieron en efta 
ciudad, de la India Ioya, 
en efte Emporio del Afta, 
y del mundo Babilonia; 
Quando el famofo Albuquerque 
podiendo el fello afus obras, 
eferitas con letras de oro 
en adamantinas ojas, 
ganando a Goa dos bezes, 
dos bezes triunfando en Goa, 
como Aníbal en Cartago 
Y como Cipion en Roma, 
fue ruina de los Turcos, 
que a las almenas fe arrojan 
para defender la entrada 
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que apefar del Aíía otorgan. 
Siendo en ambos vniverlos 
tan patente , tan notoria, 
del Lufo la valentía, 
quien no alcanza, quien ignora, 
que con aquel valor mifmo, 
con aquella mifma gloria, 
con que ganan las agenas, 
defienden las fuerzas propias. 

Bien lo (unieron los Turcos, 
quando con foberbia loca; 
llegando acercar la fuerza 
de Dio, apoblar la cofia 
dejanícaros la vna, 
y de galeras la otra, 
de galeras , que aperciben, 
de janearos, que exortan, 
el invencible Silveira, 
cuya fama generofa, v 

compite con las eftrellas, 
a quien el buelo no eftorva 
el efcandalofo tienpo, 
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ni la Embidia rigurofa, 
ni la llama de la Embidia, 
ni la hoguera de las horas. 

Mas Otomanos embia, 
a las ynfernales fombras, 
que viften flores los campos, 
que arden en el Cielo antorchas, 
que recibe el mar de arroyos, 
que ambares enbuelve en ondas, 
que corales cria en grutas, 
que aljofares guarda en conchas. 
Ya parece que tus huelles, 
en quien, con fama notoria, 
el pelear y el vencer, 
fue fiempre vna mifma cofa, 
defpues de hauer facudido, 
el yugo que oprime agora, 
a la. Etiopia, Solviendo, 
cn jactancia fu defonra, 
alfombrando toda el Afia, 
tenblando el Africa toda 
en las almenas de Egipto, 
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el eftandarte enarbolan. 

Ya me parece que veo, 
que del bravo Nilo alfombran 
el precepitado imperio, 
la corriente efcandalofa. 

Que el Nilo fe atemoriza, 
ííendo ya del mar lifonja, 
í¡ agora ferpiente airada, 
muerde al mar con fíete bocas» 
Ampara (Criftiano Atlante) 
vn Rey, que con fe piadofa, 
adora la ley que fígues, 
ííguiendo la ley que adoras. 
Para que pueda alentar 
la reputación honrofa, 
que can a fu coila mira, 
cafi en la poftrcr congoxa, 
y quando muera, venciendo 
primero enemigas tropas, 
fembrando primero el campo, 
de adargas, y de marlotas. 

En los anales del mundo 
I ¡iij 
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de las quinas el efcüdo 
en Hierufalen. 

Emb. no dudo, 

que tan alta emprefa efté, 
con el devido decoro, 
para fu esfuc^o guardada. 
pile vn Criado. 

Crl Don Criftoval, cuya efpada 
ha íido efpanto del moro, 
tu hermano, que vino agora 
vencedor del Malavar, 
los pies te quiere befar* 

Go. Entre mi hermano en buen hora* 
falga. del pecho el cuidado 
que me caufava fu aufencia. 
fule Don Criftoval veftido a lo 
foldado con bafton de Ceneral. 

D. C. Deme los pies vuecelencia. 

Go. No cftc a mis plantas polirado,/ 
quien por q el mundo fe aíTomh c, 
al Malavar ha tenido 
a fus pies , quien ha fubido 
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a las eftrellas fu nombre* 
quien, con efpanto tan mucho 
fue del moro eftrago fuerte. 

£>. C. Oyd feñor de que fuerte, 

Co . A tentamenteosefcucho. (res, 
D.C. Quando el Alva gentil llena de amo- 
viftiendo Abriles,y calcando Mayos, 
a manecia en talamo de flores, 
bruxuíeava matutinos rayos. 

Quando apefar de débiles temores, 
a defpecho de lánguidos defmayos, 
por entre nuves de ojas defcubria 
el dudofo crepufculo del dia. 

Arbitro de confufos arreboles 
mire de Cananor el alto ferro, 
penetrando a quei mar en quatro foles 
defpues que de Cochin levante ferro. 

, \ Con la prefente luz de los faroles, 

’s, del venidero fol en el deftierro, 
k\ alarde gentil ver determino, 
del velero efquadron,de errante pino. 
Qgjnze navios eran los que alados 
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ocupavaa del mar poco deftritof 
íx bien a caftigar fienpre enfeñados, 
quedava ííendo el numero ynfinitq. 
Del piélago en las nuves colocados 
a donde fu balor quedava efcrito, 
las bravas ondas, q de embidia ardían, 
procuravan borrar lo que efcrivian. 

De la que devife peña eminente 
aquíen el ancho mar befa la falda, 
coluna del olimpo tranfparente . 
el velero efquadron cerca la efpalda. 

Y quando el claro fol puro y luzieñte 
arrojando en los campos de efmeralda, 
de fus aljavas la mejor fae'ta 
los que habito paftor, honro planeta. 
Alpie de la montaña aparecía 
del Malabar el efquadron luzido, 
aquien la fuerte amarra detenia 
apefar de Neptuno embravecido. 

Vn Mongibe! atado parecía, L 
a la tranquilidad folo ofrecido, 
pero luego a reñir todo entregado. 
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Vil bolean parecía delatado. 
Afegurando aplaufos de la fuerte* 
regia el bravo Mufa las hileras 
Muía* que tantas vezes vio la muerte 
en fieros golpes * en batallas fieras. 
Conftava el efquadr'on foberbio y fuerte 
de fecentaparós^y diez galeras* 
a confundir el piélago bañantes* 
bravos aquellos, y citas arrogantes. 
Defplegando las velas encogidas 
comienca'd enemigo delevarfe; 
vénfe las dos efquadras devididas* 
en vn ynñante llegan ajuntarfe; 

Ya las morifeas flechas facudidas 
délos arcos, empiezan a clabaríe 
por los navios ; que con tanta pluma* 
rayos de nieve fon * cifnes de efpuma. 
pifien con gran valor los efquadrones 
> infundiendo terror de polo apolo* 
Aabren el mar las velas y pendones 
en quien fin defeanfar foplava Eolo. 

Al paífo que laboran loscañones 
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empieza a defmayar el claro Apolo] 
el gran Neptuno titubea entonces, 
tienblan los polos, al bramar losbrózes. 
Ganando el barlovento alas hileras^ 
apretamos los remos gemidores, 
hechando luego apique feis galeras 
y catorze paros de los mayores. 

Con gritos rompe el moro las esferas* 
pero no fe atrevían los clamores, 
con los agravios]acorrer parejas* 
eran mas los agrabios, que las quéxas. 
Y$an atopétar defeortfiados 
aun de poder huir los Malavares* 
quedando en las efpumás fcpultados 
tanto numero enfin, tantos millares. 
Referir lo que obraron mis Toldados 
las hazañas que hizieron Angulares* 
fuera manifettar, publicar fuera, 
lo que la admiración folo pudiera. 
Dando, de fu valor claras feñalcs 
peleando valientes como dieftros* 
rendieron los efpiritus Vitales ; 
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vil Capitán y cjicz Toldados nueftros. 
Por que fueíTen fus nombres inmortales 
apefar de los hados mas finieftros, 
por que en efeto fus divinos nombres 
ocupaífen las lenguas de los hombres. 

En marmol y en azero rubricado,, 
el triunfo e's eftc, que la fama eflima, 
en marmol del íinzel acuchillado, 
en azero mordido de la lima. 

A quel que ha de aplaudir eternizado 
fufpire el pedernal, o el hierro gima: 
Aquel que hade llevar perpetuamente, 
de región en región, de gente en gente. 

Emb. Quien vio tan heroica hazaña. 

Cou. Bolved de nuevo abracarme 

pues fois el que pudo honrarme 
con Vitoria tan eílraña. 

7 VC. El que ferviros profeífa, 

L w. No fe lo que miro en vos 

penfando, que os guarda Dios 
para alguna grande Emprefa. 

D,C' S¡ fuere de fu férvido 
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el conoce de mi fe,, 
la voluntad con que liaré 
de la vida facrificío. 

Que más bien puedo alcanzar 
no ai mas bien que alean car pueda. 
Em. Abforto el coraron queda 
llegando a confiderar, 
qués de Marte afrenta propia 
aquel Cefar Portugués. 

C. Elle Ethiope quien es? 

C°- Embaxador del Ethiopia. 

Em, Bien merecido laurel, 

T), C. bizarra prefencia tiene 
Co . apedir íocorro viene, 
para reíiftir con el 
la furia delOthomano, 
que yntenta con bravo empeño^ 
hazerfe abfoluto dueño, 
de aquel Reino foberano, / 
mas puerto que más lo yntent:e// 
fu deíeo he de ympedir, 
que procure facudir 
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el yugo de aquella gente. 

El Rey mifeñor meeferive, 
me ordena íu mageftad, 
igualando la piedad 
con el zelo que en el vive;' 

Siendo con ygual partido 
de ambos mundos venerados. 

D. C. Bien merecen los Toldados 
que al Malavar an vencido 
tan grande hazaña emprender» 
la flota del Malavar 
puede el focorro llevar, 
acuftumbrado avencer. 

£0. Cuerdamente dcfcurris 
partid pues con brevedad, 
guiad, conduzid , llevad 
el focorro que dezis. 

Defended con fé piadofa 
v de chrifto la fanta fe, 
vo entretanto quedaré 
de vüeítra aufencia penofaj 
templando el rigor tirano. 
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advirtiendo que aíTi como,' 
rompiendo nuves de plomo 
íiendo rayo en vueftra mano, 
quedo con grave altivez 
con grandeza fuperior 
vueftro azero vencedor 
del fiero Turco en Suez, 
y en el eftrecho de Aden, 
ha de quedar vueftro azero 
vencedor del Turco fiero 
en laEthiopia también. 

D.C Yo voi luego a obedeceros, 
a embarcarme voi, 

Cou. Que avaros, 

fon los contentos más raros, 
llegando del bien de veros 
a dai;os los parabienes, 
de aufentaros dais íeñales. 
QilS prefto llegan los males,' 
que poco duran los bienes. 
De vueftro esfuerzo confio 
lo que el ticnpo moftrará 
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andad con Dios. 

D. C. Ved que eftá 

fin Capitán vil Navio. 

Gou, El Capitán nombrare, 

dad me los bracos ya Dios: 
£mb. Que tiernos que eítan ios dos. 
D.C Preño averos bolvere. 

Con. Como fi el bien llega tarde j 
mucho fiemo vueftra aufencia 
D. C. Quede con Dios Veficiencia. 

ZJafe D on Crijloval . 
Cou. El os dé Vitoria yguarde. 

Lo que propuefto me aveis 
eftá decretado ya. 

.t&mb. La refolucion fera 
íegun el peligro veis* 
aquien finpoder huir 
q vn Imperio eftá fugeto. 

& Confta el focorro en efeto 

j que mañana ha de partir, 
de quatro cientos Toldados, 
que aprendieron avencer, 

K ij 
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Tan hechos a obedecer, 
como avencer alienados.' 

Avn que no es grande el foeorro," 
puedo afirmar con verdad, 
que es grande la voluntad; 
con que avueltro Rey foeorro. 

Emb. Por fabor tan eilremado 
la mano os quiero befar. 

[Coa. Mirad que haveis de quedar 
aquefta noche embarcado. 

E?nb. Loque uie ordenáis harc. 

Con. Avueftro Rey declarad 
el gufto, y la brevedad, 
con que el foeorro embié i 
que hade fer placiendo a Dios, 
el terror del Othomano. 

Emb. Dadme abefar vueftra mano. 

Cou. El cielo vaya con vos. 

Vafe el Embaxador por la vnapuer 
y fale por la otra Don luán . 

D. I. A don Criftoval mi amigo 
el parabién vengo adar, 
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del trofeo ímgular, 
que alcanfo del enemigo. 

La amiftad que vive en mi 
julio aplaufo le previene. 

Cou. Doñ luán de Menefes viene 
Dju. folo fu hermano ella aqui 
pienfo que me haviílo ya. 

• Cou. A buena ocaíion venís 

íi bien Don luán lo advertís. 
E>.lu. Buena y dichofafera 
íi en algo puedo herviros. 

Cou . No es juílo, pues fe eílimaros, 
como General mandaros, 
mas como amigo pediros; 
Que os obligue no me efpanto 
íi como amigo os obligo. 
D.lu. El rendir fe de vn amigo 
al ruego pudiendo tanto; 
es, granfeñor, acción propia 
') del animo mas valiente. 

Cou. Por General de la gente 
que lude partir a Ethiopia 
K vj 
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a Don Criítoval embio, 
que le acompañéis es bien 
y que os encargue también 
el govierno devn navio 
que vino del Malavar 
fin Capitán. 

' D.Iu. Ay Leonor 

no es en vano mi temor,' 
fl he de vivir, que pefar, 
de tus favores aufente. 

^ ou - Bien es que figa Don luán 
tan valiente Capitán 
a general tan valiente, 
que dezis? 

DJu.Quz eftoy fin vida. 

Coa. Que refpondeis? 

D./#. Ques muy judo, 

obedecer vueílro güilo 
conociendo, ques devida 
la obediencia a fu decoro. 
Con. Mirad que aveis departif, 
mañana. - 
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D./«. Para fufrir 

aufente del bien que adoro, 
el mal que aufente rezelo. 

Cou . Dadme ios bracos ya Dios 
el cielo quede con vos. Vafeelgovernadorl 
D./«.Mil años os guarde el cielo. 

Grave pena de amor, terrible aufencia, 
monftro infernal de horrores alimento; 
de la efperan^a bárbaro tormento, 
martirio pertinaz déla paciencia. 
Vigilar tu crueldad con diligencia, 
refiftir con-amor tu finamiento, 
fiendo la vigilancia atrevimiento, 1 
cobardía fcra la refiftencía. 

Pero también, notable cobardía 
del penfamicnto fugetar la gloria, 
libre de tu rebelde tiranía. 

-irva al aufente de ojos la memoria,’ 
lúe fi la voluntad firve de guia, 

:¿ra del alma la mayor Vitoria. 

M. Gracias a Dios q te veo*, Sale Martin 1 , 
DJu. Martin. 

K iiij 
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' 'M. Trille ellas? 

D.Iu, Es fuerza. 

M. has viílo adoña Leonor, 
hablafte oiravez convelía,, 
mudoíle acafo? 

D.lu. Ay de mi 

que ha de matarme el aiifencia. 

M. Que pregunto íi eíloy viendo 
fu mudanza en tu triileza 
mirando al cielo , íin duda, 
que confultas las eltrcllas. 
Confultarás las errantes 
pues con las fixas no aciertas. 

D.Iu. Sienpre has de eilar de vnhumo 
(ienpre de vna fuerte melma, 
no eílarás vn hora trille. 

M. Yo trille, que gentil flema. 

Soy yo defagradecido, 
que es fer la maior baxeza*, 

Soy por ventura embidiofo, 
ques la locura más necia. 

Soy acafo prefumido. 
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he llegado alguna deuda, 
he fido foplon acafo, 
foy cafado, tengo fuegra; 

Pues íi nada deito tengo 
como quieres tu que pueda, 
citar triíte, ni vn inítante, 
quanto y mas vn hora entera. 

Píte triíte vn hombre ingrato, 
íi es hombre, quien hazer pienfa, 
oítentacion de la infamia, 
que la ingratitud engendra. 

Hité triíte vn embidiofo, 
de pura triíteza muera 
pues tiene por pena propia 
la felicidad agena. 

Eíte triíte vn prefumido, 
fiendo tan necio que apellas 
, entendiendo el A. B. C. 

que es vn Marco Tuliopienfa. 

' \ píte triíte el que ha negado 
la deuda, eftando muy cerca 
de negar la propia fe. 
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a quel que la deuda niega. 1 
Elté juntamente trille 
el que es foplon, pues no picnfa, 1 
que de foplon a Verdugo, 
ay mui poca diferencia. 

Elle trille el que fe cafa 
que avn que como dizen fea 
fieíla el cafar i ay mui pocos, 
que digan bien de la Helia. 

Elle trille el defdichado 
que tiene en fu cafa mefma, 1 
vna fuegra ,• qués lo propio 
Vna fuegra, que vna dueña, 
efle trille. 

DJu. No profligas 
M. elle trille 
D.lu. baila, déxa 

para mi el cílar trille 
que es en mi naturaleza. 

M* De que te afliges ,que tienes. 1 
EJ( 4 , Dos contrarios me atormentan > 
tengo vn yelo que me abrafa. 
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tengo vn bolean que me yela. 

■M. Tienes zetas? 

DJu\ Nos es de zetas, 
mi mal. 

M. Pues no ay nial que tengas. 

D.lu Que dizes? 

JH, Que Dios te libre 

de la infernal peítilencia 
de vnos zeios, que vnos zelosy 
como furias atormentan: 
embillen como demonios, 
arrojando, que fierezas, 
vivo fuego por los ojos, 
humo denfo por la lengua 
fuego que al íintido abrafa 
humo que a la razón ciega . 1 

DJu, Y no ay otra pena grave, 
otra defventura eterna, 
que defafiar procure, 

( que intente correr parejas; 

con el rigor de vnos Zetas? 

Otra defdicha, otra pena. 

O tra pena y otra defdicha. 
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M. Yquales, 

D.ltt . la de vna aufencia. 

Efta noche he de embarcarme. 
M. Efta noche? 

D.lu. Que te alteras. 

M. No me diras quien te obliga. 
E).Iu % El eovernador lo ordena. 

<L> 

Si el goyernador lo manda, 
es jufto que fe obedezca 
que es Principe al fin. 

E>slu. Bien vex>. 

quel obedecerle es fuerza, 
pero también eftoy viendo, 
queaufente de la bellesa 
de Leonor, objeóto hermófo, 
en que mi amor fe deleita, 
he de perder la memoria, 
de puro acordarme della. 

He de quedar fin fintido, 
de puro fintir fu aufencia. 

M. Digo que tienes ragon, 
que deveras titubea 
aufente de lo que adora,' 
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el que tiene amor de veras. 

D./tf. Vamos, 

M. que pienfas bazer 

quando apueftan competencia 
el mar y el viento fubiendo 
el navio alas eftrellas. 

DJu. Mover con quexas las ondas 
de ardientes fufpiros llenas. 
Templar el mar con fufpiros. 
el viento ablandar con quexas, 
que no ay mayor finesa (ñas. 
q derramar de amor lagrimas tier- 
Yo abracando lo que fuo 
primero bellon, que fuera 
guarda de exprimida grana, 
de ajado ruby defensa, 
la tormenta ablandaré 
con devota diligencia 
aplicando £>oco apoco 
ala boca el diilce neftar, 
que no ai quien mejor pueda 
ten piar el mal,q vino en la tormera. 

Fin del <iAtto primero . 
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zACTO SEGVNDQ 
del Mártir de Ethiopia . 

Salen Don Luis y Doña Leonor . 

Exa el pefar, ceífe el llanto* 
$mMí no a purés tanto el difgufto, 
que fien tas mi aufencia es jufto, 
mas no que la fiemas tanto: 
no caufen al mundo efpanto 
los ojos foles del fuelo, 
fiendo en tan dulce defvelo* 
en tan placidos enojos* 
la imagen del mar los ojos, 
que fon la imagen del cielo, 

D.Le. Si procuras, que tormento, 
embarcarte en el armada, 
que mañana, ay defdichada, 
dará las Yelas al viento*, 
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Tan devído fentimientó 
parecerá mal aquien 
ignora de amor el bien, 
no reconociendo igual, 
mas no parecerá mal, 
aquien fabe querer bien. 

! D.Lu . Sufre el daño con paciencia, 
por que la quexa fe ablande, 
haziendo en daño tan grande 
al tormento refiítencia: 
fi el pefar de tanta aufenciá 
a tormenta en el combate 
mi vida no fe dilate: 
máteme en daño tan fiero, 
aquella quexa primero, 
que aqueíTe pefar me mate. 
No puedo Leonor negar, 
q / que con quedar. 

D.Le.Cafo fuerte! 

D Cu. AíTeguro el bien de verte: 
mas también íicon quedar 
el honor fe 1)a de ariezgar. 
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embarcarme íerá juíio, 
que fi esfor^ofo el diígüito 
con que has de quedar , Leonor, 
por no arriezgarfe el honor, 
no ha de affegurarle el güito: 

A embarcarme eítoi diípueito 
dame los bracos y a Dios. 

Eeo. Qu^ndo podremos los dos 
bolver avernos? 

E>.Lu. Muypreito. ZJafe . 

Eeo. Poco el pefar manífieílo 
pues no muero depefarj 
pues llorando he de quedar, 
entre el pefar y el temor: 
que no ay defdicha mayor, 
que vivir para llorar. Sale Flora . 

F. Que alegrías, que rezelos, 
fon los que llego afintir, 
alegrar, temer, gemir, 
no puedo ymaginar,cielos, 
íifon güitos, íi dolores, 
fies amor,(I temores. 


lo 
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lo que' he ííntido , defpues,. 
que M artin me hablo de amares. 
No fe lo que el pecho fíente 
defpues que con el hable, 
fíente el pecho vn no fe que* 
que aflige guftofa mente. 

Vna amargura quefabe 
parecer dulce, y fabrofa, 

Vna bonanza penofa, 
y vna tormenta fuave. 

Vna pendencia felice, 
que quando aflfegura engana? 

Vna cofa tan eltraña, 
que fe fíente y no fe dize. 

Que fí es de amor, ííendo tal' 
quien puede defirlaí quien ¡ 
a quel que la dize bien, 
es el que la fíente mal. 

Pero que eftoy viendo ay cielo! 
L\ Enbano al petar reíifto 
Fio . Bien puedo dezir que he vifto 
derramado por el fueló* 

h 


1 6 i Él Mártir de Ethio¡>i4¡ 

aquel luziente candor, 
que el alva fuele verter, 
del mas vivo roíicler, 
al más defmayado albor. 

Sin duda que el fentimiento 
la vida me ha de quitar; 
bien puedes Flora llegar 
aver el mayor tormento 
de la mas conftante fe¿ 
el mas eftraño caltigo: 
a Ter piadofo teftigo 
del mayor dolor 
'f. de que 

fe ha caufado tu pefar? 

L* de ignorar y de íaber 
de ver. 

F- Que efcucho ; de ver í 
de faber ! y de ignorar! 

L. De ver que Don Luis fe fue* 
de faber q U c vivo aufente, 
y de ignorar junta mente 
quando averie bolvere. 
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a la guerra feparcio 
bolviendo fu honor porfi, 
y batallando , ay de mi, 
con fu aufencia me dexó 
íintiendo la pena dura 
' con qué a tormentar me ordena. 
La que tu tienes pof* pena¿ 
tengo yo por gran ventura 
Si a*la guerra fue tu hermana 
en la de amor/quedarás 
con mas alivio, con roas 
defahogo; en el tirano 
tormento,que te laftima, 
no alcance menos feñora 
Vn amante que te adora, 
que vn hermano que te eftitna. 
Que íi fue a la guerra ya, 
no es ra^on que merlos pueda 
vn amante que fe queda, 

Ó que vn hermano que fe va, 
mira que hade fer mayor 
el gufto que has de tener 
L ii 
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que el pefar, que llego averJ 
E. Si ha de arriezgaríe el honor 
por el gufto , íiendo injulto, 
que da te a coníiderar 
íi fera julio arriezgar 
el pundonor por el gufto* 

Elo. En tal ocaíion feñora J 
el arriezgar no es perder* 

E. Si no es perder, es poner* 

la fama apeligro £ lora. 

Elo. que ha de hazer feñora quien 
le abrafa en tal ocaíion. 

A ^ en piar la ardiente paflioa 
con el yelo del dtfden 
' encubrir de amor la llama 
conociendo, qués mejor 
dillimularfe el amor, 
que aventurarfe la fama. Vaf, 
Elo . Tus defeos fe aperciben 

con aplaufo rigurofo. Sale Marf n 
Mar . Aqueftees el cielo hermofo 
efta la estera en quien viven, 
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las dos eftreílas de Floras 
Que para que el íol íe empache, 
con centellas de azavache, 
a emulación del aurora 
eftan al mundo alumbrando; 
alegrando al mundo eftan. 

Fio . El criado de don luán 

viene por la fala entrando. 

Mar. Flora eftaaqui, llegar quiero. 

Fio . Pienfo que me quiere hablar; 

Mar t A defpedirme, aprovar 

de amor el tormento fiero, 
el mayor mal de la vida, 
la mayor pena de amor, 
a examinar el dolor 
que caufa vna defipedida. 

Fio. Que ay Martin? 

Mar. Si he dezir 

lo que he llegado apenfar, 

5 ay poco bien que efperar, 
y ay mucho mal que finar, 
ay balicntes oprimidos, 

L üj 
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ay cobardes enfanchados, 
ay necios acreditados, 
av diícretos defvalidos, 
ay coftumbres depravadas, 
ay viíitas afrentólas, 

ay mentiras venturo!as, 

ay verdades defdicliadas, 
ay virtudes encogidas, 
ay defenfrenados vicios, 
ay temerarios juicios, 
ay amiítades fingidas, 
ay premio para delitos, 
ay fervicios mal premiados, 
ay hambre para Toldados, 
ay pagas en los garitos*, 
para estafermos mirones 

ay, 

F. no proífigas. 

Jst. Que has vifto, 

rebentaré viveChrifto, 
íime atajas ias*ra§ones: 

El cfcuchar me te eníada^ 
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, ay, 

F. detente bañe agora, 

M. Bañe, que tu gufto Flora 

es lo que ay, que mas me agrada, 
tu defeo he de adorar, 
tu gufto he de obedecer. 

F. Muriendo eftoy por faber, 

M, no mueras fin preguntar. 

F % A que has entrado hafta aquí, 

M, Aver el dolor cruel 

de amor, adolerme del, 
a deípidir me de ti,^ 
afintir querida F lora, 
aquel mal, que fíente, quien 
fe defpide de aquel bien, 
que perfetamente adora; 

Si es que alguno como yo 
fíente Flora de mi vida, 
el mal de vna defpedida. 

^ No vengo adecirte, no, 
aquellas lifonjas vanas, 
que repite al defpedirfe 

l ííij 


16 3 El Mártir de Ethi&pk] 
de quedarfe,y departirle, 
lifonjas, que peynan canas, 
he venido a declararte 
que voy, fi, 

E. profligue pues i 

Mar. a fer Marte Portugués, 
a fer afombro de Marte 
fubiendo a fu esfera propia^' 
a efcurecer fu valor 
voy con Don luán mi feñor 
a libertar a Ethiopia, » 
con esfuero foberano, 
a fer con fatal defvelo 
del Ethiope confíelo, 
afombro del Othomano. 
i 5 *. Quieres alfin aufcntarte? 

Mar. No acabes de entriftecerte, 
oye lo que he de traerte, 
por que empieces de alegrarte. 
Poco alegrarme podre 
íi es mi trifteza tan mucha- 
Mar. Lo que he de traerte efcucha, 
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para el de tus bragos, que 
caufa a la nieve defmayos, 
bello animado Criftal; 
o del mas preciofo metal, 

que engendran del fol los rayos, 
doze Manillas perfetas. 

Para eíTa garganta hermofa, 
compuefta de nieve y rofa. 

Vil hilo de perlas netas: 
perlas tan refplandecientes, 
tan alegres, tan rifueñas, 
como las que agora enfeñas 
moftrando eíTos blancos dientes, 
por entre elfos labios rojos; 
de tan rara perfecion 
que puedan decir , que fon 
hijas del fol de tus ojos. 

Que digan llegando averias 
con tan luziente arrebol, 
i) que concebiendo del fol 
parió la garganta perlas. 
fio. Que han deíer tan excelente 
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M, í¡ Flora , profligo al fia, 

F, qué más 
M. para el Palanquín 

dos Turcacos tan valientes, 
que en fus ombros, íi importare,’ 
afombrando el orizonte, 
paflando vn monte a otro monte, 

( íi eftuviere el que pafare aparre 
por ventura, o por defgracía 
pintado en algún retablo ) 
puedan llevar a fan Pablo 
nueftra íeñora de gracia, 
tan fuertes efclabos, 

Ftol Quedo 

no me los pintes tan bravos* 
que haran viltos los efclavos, 
fi pintados ponen miedo. 

M^r. no eftes Flora tan cobarde 
no aviendo vifto a los dos 

fale Doña Leonor p 

dame los bracos , y a Dios 
«a Dios Flora V a JJe. 
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Fio . Dios te guarde. 

L. Valga me el cielo, que vi, 
derene, detente idora; 

Fio . Ques lo que mandas feñora? 

L. Tu deíTa fuerte, 

Fio , ay demi, 

con que de tormentos lucho. 

4* En bracos de vn hombre puefta," 
la muger que poco honeíla 
llega amirarfe 
Fio. que efcucho, 

L . de vn hombre. 

Fio . eitoy fin fintido 
L. en bracos 
Fio , trifte fu ceíTo! 

o ha a perdido Flora el íeícs 
o la verguenca ha perdido 
Fio. ay tan eliraño pefar.» 

L, la que es honefta muger 

* folamente al quehadefer 
fu marido, ha de abracar* 

'Fio. Según cífo bien fe ve 
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que no fue hazaña tan fea* 1 
que bien puede fer que.fea, 
mi marido el que abraffé, 
r L. Buenos tus intentos van. 

Fio. tu mifma me defculpafte. 

F. Y quien, es el que abracafte 
pío* el Criado de don luán 
a dezir me vino agora, 
que nuevas tan ynfelices! 
que también don luán, 

F . que dizes ? 

Fio. dexando a tu amor, feñota, 
fm efperan^a ninguna, 
de tus ojos fe deltierra*. 
también fe parte a la guerra. 

F\ hecho el relto la fortuna 

o puefta ami amor, poniendo 
mi boluntad a fus pies. 

Fio. Don luán viene 

L. vete pues. ('■ 

Fio. Obedecer te pretendo 

ZJaffe por la vna puerta y Jale 
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Don luán por la otra¡ 

D Ju. No vengo no, Leonor bella, 
pueílo quel dolor me afalte, 
laftimado, a focorrerme, 
afligido, a confolarme, 
quexofo, a dezir finesas, 
penfativo, aver piedades, 
a olvidar penas confufo, 
y trifte a templar pefares. 

De nadie efpero fabores, 
que no es jufto, que aconpanenj 
avn dcfdichado, que vn trifte 
eípere favor de nadie, 
vengo folo aque me efcuches, 
por que veas, que mis males, 
no fon de aquellos, que avezes^ 
fe alivian con efcucharfe. 

Si entré fin licencia aver me 
en tus ojos celeftiales, 

^ fue por faber, que tu hermano 
y va, Leonor, a embarcarfe. 

Si piedades examinas 
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fera el perdonarme fácil, 
que facilita perdones, 
quien examina piedades* 
Obligúeme, íi es poílible, 
mis pefares a efcucharme, 
quando no por que fon míos, 
poreftraños mis pefares. 

El governador i que ignora 
lo que padece vn amante, 
auíente del bien que eftima, 
deviendo tanto eftimarfe, 
quiere, ay dueño demi vida, 
que me atormenten faudades 
quiere, ay dulce prenda mia, 
. • dexa la dulzura aparte, 
fi dizen, que fuele a ver 
rigurofas fuavidades, 
y que ay fuaves rigores, 
comienza a dezir tus males 
por lo ri^urofo, quando 
lo rigurofo es fuave, 
por lo afable no comiences 
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quando es penofo lo afable» 
í)Ju. El governador 
•£. profligue 
B Jh. que agora, 

L, pafla adelante*, 

DJu, Ha nombrado, 

L. cobra aliento* 

B JHó A fu hermano, 
no defmayes* 

D.Iu, Por general del foeorro 
de Ethiopia* 

Ll No feñales 

antes el dolor ¡ que el daño. 
polu. A donde pienfa encontrarfe, 
con el general del Turco 
con AH, que es de Amurates 
el Toldado mas foberbío, 
y el mayor ds los Baxaes. 

Quiere, mira que defdicha¿ 
c \ que al general acompañe, 
entregándome vn Navio, 
no es bien que llegue a culparle. 
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pues que mí afición ignora, 
pues no fabe, pues no fabc, 
con que afición lo publico, 
pues no ve que ha de cortarme,’ 
con que amor lo confidero, 
la vida el acompañarle*, 

Pues. 

No profligas, bien puedes 
embarcarte, o fepultarme,- 
que pienfo que todo es vno, 
pero íi ymporta embarcarte 
en la nave que te efpera, 
mis fufpiros no lo atajen, 
no fean, no, mis fufpiros, 
la remorá de la Nave. 

No es bien q tu honor fe arriezgué 
fufra mi amor j que mas vale 
padecer mi amor, que no, 
que tu honor pueda arriezgarfe, 

Tu fama no titubee^ 


pues ignora lo que cuefta, 
a quien a ma, el aufentarfc 
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pLicito que mi amor fe abrafe, 
no corra riezgo tu fama, 
pueíto que mi amor no fane 
del achaque, con que intenta 
el aufencia a tormentarle, 
quede tu fama fin riezgo* 
fufra mi amor el achaque. 

DJu. Plegue a Dios que fi tuviere 
penfamiento de dexarte, 
coraron para ofenderte 
animo para embarcarme, 
corra tan grande tormenta* 
tal vracan felevante, 
que el mifero bajel pierda 
la efperan^a de íalvarfe. 
Plegue a Dios , que íi pudiere 
de la tormenta librarme, 
fi efcapare por ventura, 
fi por defdicha efcapare, 
fi llegare vivo al puerto 
el trifte, que ha de auferitarfe 
de quien adora, desando 

M 
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tan granbien por mal tan grande, 
que íiendo fu pecho el blanco 
en quien los Turcos difparen 
de los truenos de la tierra 
las centellas fulminantes, 
las balas de los mofquetes,. 
que arrojan llamas vdrazes, 

* pruebe en las balas rigores, 
fi hallo en las olas piedades» 

Si antes las olas quiíieron 
, avn ynfeliz perdonarle, 
hagan las balas, lo que 
no hizieron las olas antes* 

Y plegue a Dios, 

É* ay don luán 

no proífiguas en hecharte 
más maldiciones, fi quieres, 
que mi vida no fe acabe. 

Si no quieres que me ahogue 
Si no quieres que me mate, 
que coneífa raifma daga 
yo mifmael pecho meíáque. 

Yo mifmaíi D. I 0 . no profligas 
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no es bien que adelante paíTes 
mi Leonor^ feñora mía, 
mi dueño, mi gloria, Angel, 
tu con mi daga, ay de 
¿¿ Puefto que la défnudaíTe 
para executar el golpe, 
no pudiera ejecutarle; 

Que como en mi Coraron 
vive efculpida tu imagen, 
quando para dar la herida 
tuviera el bra^o en el aire, 
no ay duda,ño, que quedando^ 
trémulo el brago cobarde, 
porque la imagen nó hiriefe, 
el golpe rio executaíle. 

D.Iu. O quarito llego a deverte. 

L . quién lo alcanf aí 

Í)M Amórlofabe. 

L . Qué pienfas hazer? 

«íy^. Partirme, 
v tu mi bien? 

Laílimarme, 

ÍVi i| 
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vete pues, firvan avn trille, 
las defdichas de puñales, 
el aufencia de verdugo, 
y la trifteza de cárcel. 

Partamos los dos avn tienpo, 
yo del tormento aquexarme, 
de la vida a defperdirme, 
y tu Don luán a embarcarte* 

Y defpues que lo eftuvieres, 
defpues que al viento entregares 
de los portátiles troncos 
el defcogido velamen. 

Plegue al cielo, que el navio 
fin hallar en el viage 
quien le deténga confufo, 
ni quien le afuftecobarde-. 
Caminando viento en popa 
rompa vfano , y furque grave, 
campos de zafir defecho. 


montes de liquido jafpe, 
hafta que llegue adar fondo 
en el puerto laborable. 
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{¡endo ya feguro bofque, 
lo quefuefelva inconftante. 
Del contento con que llegue, 
haziendo efpantoío alarde, 
el defefperado bronze, 
con lenguas de fuego brame. 
Cubierto el man de centellas 
el viento y la tierra pazmen, 
mirando los dos, que el fuego 
ardiendo en el agoa yaze. 
Paífado el fatal eftruendo, 
t^n briofo defembarques, 
tan invencible te mueftres, 
y tan bravo te feñales*, 

Que acredites grande mente 
los adornos militares, 
fiendo Portugués Adonis, 
con las ¡níignias de Marte. 
Los fieros Turcos embiftas 
con esfuerzo tan notable, 

/ con tan peregrino esfuerzo, 
y con tan bravo corage. 
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que fin reñir titubeen, 
que fin pelear deímayen, 
los que matares mirando, 
los que áfombrando matares. 
Yamasatupecho acierten 
los que apuntando difparen^ 
fin teñir el aire, entonces 
hieran idamente el aire, 

Alos que quedaren vivos 
tanto el animo les falte, 
que las efpaldas te buelvan, 
y las huelles defatnparen. f 
Honrando con la Vitoria, 
el Lufitano eílandarte. 

Mas años piadofo el cielo 
tu vida defienda y guarde, 
que tienen dias los años, 
mas, que tiene el dia, inflantes, 
inas luflros, que horas los mefes, 
mas figlos, que el tienpo edades, 
para que a tu gloria el mundo 
en admiraciones pague. 
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quedando en el mundo eterna*, 
Para que no pueda hallarfe, 
papel, para tanta gloria, 
campo, para tanto alarde, 
premio, para tanto esfuerzo, 
oro, para tanto efmalte: 
que íi es tan raro el valor, 
y íi el esfuerzo es tan grande, 
que con heroycas proezas 
caufa afombro aios mortales, 
no ay campo donde poner les 
no ay oro donde efmaltarle 
no ay papel, en que efcrevírfe,’ 
ni ay premio, con que pagarfe, 
Pflft. Si deíTa fuerte me animas 

avre mi bien de embarcarme, 
pueílo que mas me atormenten," 
Suena vna pleca de leva . 
de tuaufencia los pefares. 

§ Y por que ya el bronze llama 
los Toldados a embarcarfe, 
y la $oche embolver quiere, 

M ni) 
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el día en efcuridades, 
dame los bracos y a Dios 
a Dios Leonor. 

L. Dios te guarde. 

DJt*. Muerto voy, 

L . fin almaquedo. 

D.lu. Grave mal. 

L. tormento grave. Vajfe Donjuán. 
puede aver mayor pefar j 
quien vio defdichamayor.S deplora. 
Fio. Sola ha quedado Leonor, 

L. bien puedes F lora llegar, 

ya don luán fe fue, ya Flora, 
fon eternos mis enojos. 

Fio» No defperdicien tus ojos 
las perlas, que el alva llora 
quando el fol quiere falir. 

No procuren enfeñar 
como el alva ha de llorar, 
como el fol ha de fíntir. 

Que no pudiendo tu llanto 
fer imitado jamas. 
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m el fol puede fintír mas, 
ni el aurora llorar tanto. 

T. Sufriendo penas y enojos 
que haré Flora? 

Tío. Yo fe , que 

íi hizieres lo que yo fe, 
no han de llorar mas tus ojos. 
L. Que puedo hazer íi es doblado 
el mal, queíintiendo eftan. 
Fio . Puedes féguira Don luán 
en abito de íoldado; 
ponerte vngalan veftido, 
de los que dexo tu hermano: 
feras Marte Lufítano 
en vivo fuego encendido. 

L. Si tu confejo abracara 

obligar me al riezgo¡ fuera, 

Fio. no fueras tu la primera, 
aquien amor obligara. 

£ ^ Que a tanto fuele obligar. 

Fio. el mas eftraño placer, 
que dificulta el temer, 


2? 6 El Mártir de Etkiopia¡ 
alcanza el aventurar. 

L . Atreverá lie a feguírme? 

Fiel EíTo preguntas de veras, 
fuera contigo, {¡fueras, 
mira que afición tan firme, 
de la Scithia elada y fría 
a la Libia abrafadora. 
defde el ocafo al aurora, 
y del auftro a medio dia, 

{¡endo abonado teftigo 
de mi confiante defeo. 

ffi* Aífi de tu amor lo creo, 

yamos pues, tus paífos figo. 

ZJanfey falen <*>Alt %axa General 
de los Turces y tres Capitanes . 

Ce. Valientes Capitanes 

delesfucrco mayor imagen propia, 
Bclerbeyes, Sultanes, 
de quien eftá tenblando la Ethiopia, 
tan rendida, que apenas 
de Baroa fe miran las almenas. 

No hcvenido alabaros 
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délo que obrado aveis en fu emisferio; 
las gracias vengo adaros 
de lo que aveisdeobrarenelltnperic 
a donde el alva hermoía 
defpierta en lecho dejazminy Rofa. , 
Vueftra fama publica 

que no folo fe reís dueños famofos, 
defta Provincia rica; 

- Pero también Atlantes poderofos 
en quien eftribe el pefo 
del roxo mar, al Aurea Gherfonefo.’ 
fio folo, ved que efpanto, 

de quanto la Ethiopia engendra y cría, 
íi no también de quanto, 
el planeta mayor, que alumbra el día* 
contando giros, raya 
del Rey no de Sian, al de CambayaJ 
Pe quanto ciñe altivo 

folicita galan, y adorna claro, 

1 ganges fugitivo, 

el ganges, que por fer, con amor raro 
de Bengala Narcifoj, 
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fe alexa del terreno Paraifo. 

Con tan inertes Toldados 

a Barca he de caufar alfombro?, 

los muros levantados, 

que fuftentan los aílros en los ombros, 

no han de quedar feguros, 

he de arafar de Baroá los muros. 

Si con foberbia altiva 

fon del olimpo báculo eminente, 
en quien feguro eftriba; 
no han de quedar en pie íi lo confíente 
el profeta que adoro, 
por quien a Meca, peregrinad Moro. 
Cap. r. Vn Ethna defatado, 
t comieáce a laborar el eftupendo 
canon todo abrafado. 

C*/>.z.Efcuchádo la boz delecco horrédo, 
pazmen del mar las ondas 
retumbe el ecco en las cavernas hbdas. 

Ticnble el mar,procureenban , 
la fuerza mas fingular, 
efeaparfe de tu mano. 
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Sale vnfoldado del Turco . 
,Sol. Manda luego en arbolar 
el eftandarte O chomano. 

Ce. Viene a cafo el enemiga 
de fu afrenta afer teftigo, 
quien duda que puede fer? 

Sd. Puede fer que venga afer 
del Othomano elcaftigo, 

Ce. A deshazer le bol vamos, 

Sol, Los que vienen no fon eífes 
aqui'en ya desbaratamos. 

Ce. Pues quien fon > 

Sol . Los Portuguefes 

cuyos golpes y a provamos; 

En el puerto colocaron 
quinze torres , que formaron 
de errantes pinos altivos, 
aquien los mares efquivos, 
nunca las puertas ferraron, 
quinze navios famofos,. 
que íi en el puerto fe ofrecen, 
en cogidos,y medrofos, 
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furcando el golfo parecen j 
quinze cifnesefpumofos. 

Ge¿ Profigué fin que autorizes 
lós navios, que felices 
van del ocafo al aurora, 

Sol . Digo, que en la playa agora 
han dado fondo. 

Ce. Quedizes? 

Sol, Que abracaron elfoíliegó 

del puerto, en las ondas mudo¿ 
hechando en el campó luego 
mas hombres, que arrojar pudo 
Troya, el cavallo griego. 
One remando, fuerte mente¿ 
hhzo de los leños puente 
la bogadora canalla, 
y que etr orden de batalla 
defembarcava la gente. 

De quien viene por caudillo 
a quel GAMA, que en Suez/ 

(tienbla el labio al referí1 lo ) 
con orgullofo altivez. 
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fue de los Moros cuchillo: 
el Portuguez arrogante, 
que con pecho de Diamante 
afómbrando el orizonte, 
defpues de efcalar el monteé 
que es de los cielos Atlante, 
El que empegando en la tierra 
en el olimpo termina, 
haziendo alas nuves guerra; 
aquel, quede Catalina, 
el grave tumulo epfierra, 
pauando el eftrecho Arabio 
temiendo el publico agrabidj 
la Libia defcrta y Teca, 
a la gran cafa de Meca, 
quifo poner. 

Gen, Cierra el labio, 

quien acontar te provoca^ 
el esfuerzo Portugués, j 
con alabánca tan loca, 
que la mayor gloria es 
del enemigo en la boca. 
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Mas fialCriftiano enemigo, 
de fu ofadia teftigó, 
engrandece tu porfía, 
quien duda, que a fu ofadia, 
ha de exceder él caftigo. 

Que no ha de fer de importancia 
fu foberbia exagerar 
engrandecer fu jaófcancia, 
vamos a deíbaratar, 
del Efpañol la arrogancia. 
Veremos fiel Portugués, 
tan fuerte Toldado es, 

,/ies tan valiente veremos* 

Cap, i. Tus paífos íeguiendo iremos* 

Cen. Vamos. 

Cap¿. Caminemos pues. 

ZJanfe los Turcos y Salen Don Crifloval de 
Cama con el eftandarte de Tortugual ,pin- 
tadode lavna parte Cbrifio Crucificado y y 
de la otra las quinas Tortuguefas . El^m- 
baxador . D. luán, Martin i Doña Leonor, 
yfloravefiidas a lo foldado. 

D, C % Invencibles 
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&.C. Invencibles ludíanos* 

Portuguefes valerofos, 
cuyos hechos íoberanos 
aventajan los famofos, 
de los Griegos y Romanos* 

Si apefar deja fortuna, 
fin temer mudan9a alguna, 
para que el mundo fe affombré, 
colocado vueftro nombre 
fobre el cerco de la Luna. 

Que mas candido fe ofrece 
con letras de oro de Arabia} 
efeulpido refplandece, 
en papel ¿ que al A1 pe agrabia* 
y que al Pirene efcurece. 
Vueílraefpada vencedora, 
pruéve el Othomano agora y 
tienble agora el Othomano 
del esfuerzo foberano, 
que vueftro pecho a teforái 
Todos con animo fuerte 
tu valor imitaremos*. 

N 
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A/ u . Todos de vna míTma fuerte 
tufpifadas feguiremos; 
difpueftos a obedecerte. 

Mar. Lo milano digo por mi. 

AC Quien eres? 

Mar . Soi de aquel fí, 

el adelantado no. 

AC EíTo no lo entiendo yo. 

Mar, Y 0 q U e íirvo lo entendí 
AC. quien vio tan notable humor* 
Mar. Fideliílimo criado, 

foy de don luán mi Tenor. 

Y peleando afu lado 
Tabre imitar fu valor. 
D.Le.Yo también. 

A lu. que eftoy mirando. 

A¿f. Imitaros procurando, 

vueftrás pifadas figuíendo,' 
Tabre acometer venciendo, 
Tabre matar peleando. . 
Imitando yueftro Zelo 
haré que el mundo Te aíTombrej 
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D'.Itt. Ques lo que eftoi viendo cielo, 
dD.C: comoos íkmais ? 

L>. L e. Es mi nombre 

don Conftantino deMeld. 

L> C. Q u'en es vueftro Capitán? 

L>.Iu. Quesloque mirando eftan 
mis ojos. 

D. Le. Manuel de Acuña. 

£>.C, Vencedor azero empuña 
D.Le, penfativo efta don luán. 

Djtí. Es cierto lo que eftoy viendoj 
Mar. de que te efpantas ? 

D.lu. No ves 
Martin. 

Mar . Y afeñor te entiendo, 

ño es bien que fufpenfo eftés. 
DJ. Eftoi dudando y temiendo, 
no es Leonor, fin duda es ella.' 
M. Y el garlón, que efta con ella 
no es la fornbía de Leonor. 
¿, 7 . Quien bien ama, la mayor 
dificultad a tropelía. 

N if 
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Fio . El color íe te ha mudado. 

D.L . De la conftancia obligado 
con que areñir me provoco, 

F . Apartémonos vn poco. 

Em. Ya fe acerca aquel íoldado 
que areconocer mandaft e 
el campo del enemigo. Sale Don 
D.L. Ya hize lo que fiarte Luis. 

de mi valor , como amigo, 
quando como tal me honraíle. 
Gran poderel Baja tiene, 
con quatro mil Turcos viene, 
a ofrecerte la batalla, 
mira (i importa acetalla 
ofirehufalla conviene*, 
que también con furiaefquiva ' 
marchando en orden también, 
o puedo atu gente altiva, 
viene El Rey de Zeda, enquien 
el poder del Turco eílriba. r 

Como el prado floreciente, 
de buchorno el lulio ardiente, 
el frió Henero de efcarcha, 
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aífi el campo con que marcha, 
cubre la tierra de gente. 

Emb. Del enemigo el poder 
fe viene acercando yá. 

E>. C. Embeítir es menefter. 

Emb. Pienío que mejor fera 
retirar, que acometer, 
folos quatro cientos hombres 
te acompañan. 

E>.C. Si a fus nombres 

vienen dos mundos eftrechos, 
alfombra te de los hechos, 
del numero no te affombres. 
Rayos fon quando pelean 
pueílo que tan pocos ion. 

Emb. Si es que acometer deíean 
el enemigo efquadron, 
ellos los primeros fean 
que embíftan al Turco fiero, 

\ que fi bien lo confidero 
el triumfo mas {inguiar, 
fuelen a vezes ganar 

N iij 
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los que acometen primero, 

B.C ; Soldados que hallado aveis 
la ocaíion que deleais 
pelead , pues que fabeis, 
que por honra peleáis 
delte feñor que aquí veis» 
íi con devotos fuípiros 
le pedís quiera infundiros 
baior, para acreditaros, 
el que murió por Calvaros, 
no puede dexar de oiros: 

ponen fe todos de rodillas. 
f-íermofura del mundo, que arrojada, 
al mar de tu paflion en el triunfarte:, 
Alegría del cielo, que alumbrarte 
entrenuves de amagos eclipfada. 
Baliente piedra .piedra que clabada 
en efTa hqnroía cruz , divino engafte 
fufriendo como piedra no anhelarte, 
antes refplandecilte cartigada, 

Sol dejufticia, que nacifte herniofo, 
de aquella Virgen foberana Aurora , 1 
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libre de aquel error del primer hóbre: 

Alumbra, y ciega, blando,y rigurofo, 
alumbra el campo,q tu nombreadora, 
y ciega el enemigo de tu nombre. 

ZJanfe todos y Salen peleando con los Turcos, 
y Moros , que [eran los mas que fer puedan , 
que fe. irán retirando y bolveran a falir otra 
vez. peleando con los r Portu<ruefes que ba¬ 
tiendo los retirar fegunda vez. quedara fola 

- el Ceneral de los Turcas. 

Cen. Ttíreos, a quien ciegamente, 
el miedo infame provoca, 
te miendo gente tan poca, 
huys de tan poca gente. 

Bolved, bol ved, quees vergüenza, 
que coa honrofa fatiga, 
tan poco numero os íiga, 
tan poco numero os venfa. 

\ Pero que no importa es cierto 
el ver que tan pocos fon, 
quando el contrario cfquadron 
N iüj 
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mas de mil Turcos ha muerto* 
llegando a desbaratar 
el exercito luzido 
del Rey de Zeila > que herido 
apenas, pudo efcapar. 

Sale Don Crijloual. 

D.C. No es efte, quiero acercarme, 
el que con graves fatigas, 
alas hueftes enemigas. 

Cen. Muriendo eíloy por vengarme, 
ciego de colera eíloy. 

D.C. Animava en los combates, 
quien eres? 

Gen., Soy de Amurates, 

diré que el General foy, 
encubrir el nombre importa, 
vn Capitán reformado. 

D.C.Eres valiente Toldado. 

Cen. Avn que de ventura corta. 

D. C. Y yo íi faver lq quieres, 

foy DonCriftoval de G A M A 

Cen. Ya fe que el mundo te llama 
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inmortal, ya Tequien eres, 
ya de Marte en el eftruendo 
le be comentado afintir. 

£. C. Comienza pues areñi r, 
hecharas dever üntienda 
deftaefpada las heridas, 
que efta el cielo de miparte. 

C?n. Veré, que al fin, con matarte 
de las huelles yá vencidas 
ardiente venganza toma, 
aqueíle azero invencible, 
de Alá centella terrible, 
rayo ardiente de Mahorna. 

C. Felea y calla. riñen vn rato . 

Cen. Detente, 


esgrime el braco robulfo, 

\ a tus píes tienes poftrada anodillaje 
mi vida,de ten la efpada, 
mas íi he de vivir (ingufto. 


ay de mi, íierta es mi injun< 
quien ha deeílorvar la furia 
con que el azero valiente, 
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penetre el pecho la herida, 
lienta el pecho el golpe fuerte, 
que no ay mas penóla muerte, 
que vna defdichada vida, 

DE. Levanta, y buelve a medir 
el tuyo, con efte ázero, 
que darte la vida quiero 
por que buelvas areñir. 
Aquedar defanimado 
bol veras, fi aliento cobras. 
Como he de ofender con obras, 
aquien la vida me hadado. 
Quando en merced tan crecida 
el pecho no ha de poder 
con la memoria ofender, 
aquien meha dado la vida. 

DE. Si defle modo agradeces, 
íi eftimas deíTa manera, 
darte la vida primera, 
la fegunda que apeteces 
tienes ya bien merecida 
vete en paz, que mi piedad 
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te ofrece la libertad, 

‘ te da la fegnnda vida: 

Pe. De tu esfuerco hazes alarde 
invencible Portugués. 

D.C. Que aguardas, camina pues. 

Ce. Guárdete Alá. 

Zdafe por la vna puerte y faU 
por U otra el Emhaxador # 

D.C. Dios te guarde. 

Emb. Poffible e's que puede aver, 
encoracones humanos, 
alientos tan foberanos. 

D.C. De que os efpantais. 

Emb. De ver, 

el Qthomano orgullofo 
rendido y desbaratado. 

El Rey de Zeila afrentado, 
malherido, y bienquexofo, 
grandes fon los intereífes 
del trofeo, que ganaron 
los nuellros, aquien faltaron, 
folos onze Portuguefes. 
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Lope de Acuña murió 
y Luis Rodríguez 

D. C. que efcucho. 

Luego fegan eiTo mucho 
el vencimiento coito, 
que de los onze no ignoro 
la perdida, fabe Dios 
que de los onze los dos 
eran efpanto del Moro. 

Luis Rodríguez de Carvallo 
y Lope de Acuña fueron 
dos fidalgos , que pudieron, 
vencello y deíbaratallo, 
pudieron al fin los onze 
llegando el campo aífembrar 
de enemigo, vzurpar 
eternidades al bronze, 
de eterna fama vellidos 
de inmortal gloria cubiertos 
Vamos a enterrar los muertos, 
y aver curar los heridos. 

Emb. Vamos, que también lo ellas 
en la pierna ? bien fevé 
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la herida: 

D.C. Pequeña fue. 

Emb t Quien vio taWalor jamas. 

Avn que poco peligrofo 
de vn Arcabuza^o haíido 
el golpe. 

DE. No lo he íxnjtido. 

Mas íi de vn efeto honrofo, 
anuncio felice fue, 
quien ha de fintir la herida, 

+ que honra la fangre vertida 
en defenfa de la fé. 

Quien el dolor, íi es mayor 
el güilo que alivia el daño: 

Fuerza es que bien tan eílraño 
quite la fuerza al dolor*, 

Eílorve el paífo al reZelo. 

Como ha deíintirfe como, 
la herida, que ha hecho el plomo, 
en el bien, que ha dado el cielo. 

Vanfe los ¿os con lo que fe da fin a. la 
fecunda jornada . 
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ffffWfffffW 
ACTO TE RCER 0 0 
del Mártir de Ethiopia. 


Salen Dona Leonor Huyendo y Don luán 
feguiendola ¿ 

Etente, eípera Señora, 
Leonor, mi bien óyeme* 
no des eftimas la fé* 
que en mi pecho featefora, 
no huyas de quien te adora 
con afición tan erecida, 
quifiendo de amor íu vida^ 
fe olvida del golpe ardiente* 
que ya la herida no fíente* 
de puro íintir la herida. 

No dexes dueño adorado, / 
fufpendiendo el orizonte, 
por las piedras de aquel monte/ 
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las flores de aqueíle prado-, 
de hermofo jazmín nevado 
no apetezcan liberales, 
plantas, disfabores tales, 
de vna peña disfabores, 
dexando polidas flores, 
por yncultos pedernales, 

Efcucha lo enternecido 
de vn pecho en amor defechoj 
tío fierres no, de tu pecho 
las puertas amy gemido* 

Como el Afpid el oido 
al Encantador, que fabe 
de tener fonoro,y grave, 
el elemento veloz, 
como el Afpid ala voz* 
del encantador fuave. 

'Leo. Don luán de Menefes 
en quien viendo eftoy, 
el amor mas grande 
la lealtead maior: 

' t^ue con letras de oro 
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la fama efcrivio 
en limpios Añales 
clara emulación; 

Del Candor Alpina 
en bello Candor 
aquien iluminan 
los ravos del Sol 
De tus blandas quexas 
de tu dulce voz, 

Huy vergongofa 
rigurofa no. 

Que mal puedever 
la cara al rigor, 
quien el fugetarfe 
tiene por blafon. 
Veniendo abufcar 
aquien m e rendí o* 
mude" de vellido 
mas no de afición* 

Que íiendo el carader^ 
que el alma abraco 
no puede mudarle 


fti 


T ragú Comedia, ¿09 

•ni fuera ra^on. 

Mudaífe el veílido 
que el guía no íiilo 
pero no el carader 
que imprime el amor* 

Siéndola efperanja 
del pecho farol., 
abrafadoen fuego, 
al mar íe entrego. 

Por ver fi abracando 
aquella ocaíion, 
el mar fe atrevía 
atemplar (ay Dios) 

El ardor del pecho $ 
fx mi cora con, 
podía apagar 
el intenfo ardor.' 

Mas ay que intentando 
valerme los dos, 
ni el coraron pudo 
ni el mar íe atrevió. 

Llegamos al puerto 


O 


210 


El Je Ethiopia, 
que es, y con rae o a, 
defpues de la eterna 
la gloría mayor. 
Vieronte mis ojos, 
muerta me dexb, 
el güilo de verte, 
aun íintiendo eftoy. 

Que caufar no puede 
tal confolacion 
la falud, aquien 
lleno de temor, 
en la enfermedad 
cafy que llego, 
aver de la muerte 
pálido el color: 

No tanto placer 
aquien coníolo 
la libertad dulce 
aquien (fi Señor) 
en pr ilion ofeura, 
en trille prifion, 
abraco pefares 


/ 
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grillos arraftró. 
Dexando el navio 
entregue al rumor, 
de tranquilas ondas 
al blando colchón, 
que meciendo eftava 
si aire veloz. 

El primero fui 
que defembarco, 
quando nueftro campo¿ 
con tanto valor, 
con es fuerco tanto^ 
al Turco venció. 

No fui yóelpoftrero 

de nueftro efquadron, 
que en fangre enemiga 
la efpada teñio; 
que a fi como el rayo 
lube exalacion 
para bajar llama} 

\en buelta en rigor; 
jWa fer eftrago^ 
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para confufion, 
del monte, epe al Cielo 
llegar procuro-, 
criminal gigante, 
que con muda voz 
afombro £afros 
nuves efcalo. 

Defta mifma fuerte 
amor me fubio 
a fu esfera, íiendo 
pequeño vapor; 
donde bajp a fer 
centella feroz, 
fulminante llama, 
rayo abrafador, 
que al contrario campo 
en humo bol vio, 
centella abraíada, 
en fuego de amor y 
Si el feguir tus paitos 
en efta ocafion 
tienes por afrenta. 


Comedid. 
Yo mí Don luán,, yo, 
como no foy mía, 
como tuya foy, 
por valor lo tengo, 
por grande valor, 
mi afición ardiente, 
mi pura afición, 
me obligo a feguirte, 
con paflp veloz. 

La difculpa admite, 
que en mi abono doy, 
ó fino caftiga, 
tai! gallarda acción, 
culpa tan bizarra. 
Haz vna de dos 




o el perdón elige' 
o abraca el rigor 
rendida, bíenmio* 
a tus pies eftoy, 
caftiga me agora 
d da me perdón, ponejfe de rodil/d 
, Haz que pare la corriente 
O iij 
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de tus fabores, leuanta 
í¡ no quieres que a tu planta*' 
íe arroje también. 

L. Detente. 

D J. Quita el cambray tranfparente 
de tus hermofas eítrellas, 
mira que aloman en ellas 
pedacos del coracon, 
que íi fon lagrimas, fon 
ardientes lagrimas bellas. 

Que íi al bajar fe defmanda 
el fuego, baxando luego, 
mirando el ardor del ruego, 
temo el riezgo de la Olanda; 
mas fi en eífas manos anda, 
quien a eífe nieve fe atreve* 
leve fera el daño, leve 
íi le ampara etla blancura, 
bien puede vivir fegura 
de aquel fuego, en eífa nieve. ' 
D.¿e. Si tu piedad me acompaña 

el finamiento reporto./*/* De i Luis) 
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QJu. Confieífo que vengo abforto 
de aver vifto, cofa eítraña, 
vn Toldado en la campaña 
a Leonor tan parecido, 
que fufpendiendo el íintidoj. 
no era lo que parecía, 
quando de fangre teñía 
el azero efclarecido. 

Mis rezelos buelven ya 
no fon vanos mis rezelos 
hablando con don.luán cíelos 
el milmo Toldado eftá. 

Quien mi pecho lacará 
de la claridad al puerto, 
con ella planta cubierto 
podre ver fellando el labio, 
ii ha fido fierro mi agrabio* 
o fi fue' mi engaño fimo, 
r Z eo. Como he de dezir agora 
It.Lu.no es ella voz de Leonor? 

’JLi \ Lo que te eftima mi amor 
. lo oue mi afición te adora. 
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V./u.Yo mi Leonor, mi Señora, 
como, como he cL pagar 
afición tan fingular. 

D. ¿«.Valga meelCieío,que efcuchó* 
ni! fimimienro no es mucho 
pues no muero de pefar. 

No fon vanos mis temores, 
fiertos fueron mis rezelos, 

Don luán de menefes Cielos, 
a Leonor diziendo amores, 
quien vjó.ddfdichas mayores? 
mi hermana rnu^er liviana? 
no es grave y cuerda mi hermana 
que ymporta fi el mundo fabe 
ques mas fácil la mas grave 
y la mas cuerda mas vana. 

O q Jan poco afierra quien 
pone en la demas valor 
e! honor, fieodo el honor 
del hombre el mas grande bien./ 
Mal aya el primero amen 
que tal cqíiumbre invento} ^ 
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íi mi hermana delinquió 
corra fu honor por íu cuenta, 
no padezca y o, la afrenta, 
fin tener la culpa yo. 

Padecer íin delinq úr 
decreto terrible y fiero 
¿ e. my hermano viene yrme quiero. 

JDJu. Tus paíTos quiero feguir. 

D.Lu.Don íuan, Don luán,encubrirte, 
el pefar procuro envano, 
a íolas, dolor tirano, 
tengo vn rato que dezirte 

DJu. no puedo agora feguirte 

que me á llamado tu hermano, 
a conocerte ha llegado. 

Leo. Gran daño llego atemer, 
con loque procuro hazer 
íaldrá el pecho de cuidado 
Vafe* Dona Leonor . 
Z£¿» # prefto quedaré vengado 
h, de tu preterición tirana, 

Vy de vna hermana liviana. 
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Dju. Sierta mi i r ofpecha fue. a par 
D.Lu.Def pues que de ti lo eíte > 
me vengare de mi hermana-* 
íiendo a fu oíadia y ygual 
el caíligo que fe a cerca, 

DJ«. Coníidera que eíla cerca 
la tienda del General. 
2 ).Z,«.Quien la ocaíion principal 
no abraca j no confidera, 
que quien la fegunda efpera* 
muy mal fu efperanca funda, 
que no eftima la fegunda 
quien no abraca la primera.' 
Sacala efpada y pelea. 

facan las efyadm., 

D.lu. Ques de buena ley no ay duda 
i D.Lu. ella de ra£on defnuda 
aunque de buena ley fea. 

La que fin ra^on fe enplea 
en reñir queda engañada^ / 
aunque centella abrafada 
llegue alíiri a parecer ¿i 
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que la ra^on, ha defer 
quien ha de regir la efpada. 

'fi-Iu, Affi lo tengo entendido, 
mas también fera ra^on 
oyr la fatisfacíon 
aquel que honrado ha nacido. 
D,Lu. No quando abraco partido, 
con fu propia afrenta lucha, 
quando la afrenta es tan mucha, 
que dexa el honor manchado; 
aquel que ha nacido honrado 
la fatisfacíon no efcucha. 

Es el honor blanco armiño, 
aquien deíluzir procura, 
no folo la mancha oícura, 
el mas breue de faliño, 
r J).lu. riñe, y calla 

D,L. callo y riño riñen los dos* 
D.Iu , tu mucha deftreza alabo 
ZX C. y o de en grandecer no acabo 
\ lo que animofo reíifto. 

Tan fuerte azero no he bifta* 
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A L . No he viítpazero tan bravo* 
AL el general ha llegado. 

D.L. antes que procure hazcr. 

Sale Don Crifloval. 

D.C. Don luán que intentáis? 

D.L bolver. 

por la opinión de vn honrado 
A C. Qiie hazeis Don Luis? 

A A procurar 

de vn defdichado el confuelo. 
D.C. Que efcucho, válgame el cielo* 
• que ocafion pudo obligar* 
a tan nobles Cavalleros; 

'D.L. que fue bailante creed. 

A C, Bailante ocafioni bolved 
a la baina los ^zeros. 

Dos fidalgos Portuguefes 
aífi intentan deíluftrar 
la nobleza fingular 
de Noroña, y de Menefes. 
Quando del Turco atrevido 
nos dio el cielo tal trofeo^ & 
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que del humano defeo, 1 
los limites ha excedido. 

Quando anueílros pies poftradas, 
beían fus Lunas el fuelo, 

Y femiran en el cielo, 
nueftras Quinas colocadas.! 

Triunfo tan foberaño, 
gloria tan efclarecida, 
queréis ecüpfar \ por vida 
de Don Eftevan mi hermano, 
que el deícargo río he de oyr, 
que el caftigo hade provar, 
el que bolviere afacar 
la efpada para reñir. 

Si agora no le prevengo 
es por que ymporta eíhe dia? 

D. L . Advierta Vvefenoria. 

D.C. Bien advertido lo tengo. 

D.A. Silarafon no admitís. 

/. Si el deícargo no efcuchais. 

I), ” Daos las manos, que efperais? 

D.¿/ Coníiderad? 
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D.C. Ya Don Luis 

lo tengo considerado. 
Llegad, que ciegos eftam 

D . E. Por fuerza llego Don luán: 

D./. Yo también llego forjado. 

D. /> Si el General no llegara. 

D. L. Yo mi azero acreditara. 

D./. Yo por mi opinión bolviera* 

D. L. Imaginad. 

D./. Advertid. 

D. L . Dexemos para defpues 
lo de más, 

D. 7 . callemos pues. 

D. C. Don Luis de Noroña oyd, 
efcuchad con atención. 

La gran Rey na de Ethiopia, 
de Belona afrenta propia, 
y de Marte emulación, 
ha devenir con fu gente 
nueftro campo avifitar, 
antes que bañe en el mar^ 1 
el íol fu dorada frente. 
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D. £. Que me ordenáis. 

D. C. Guftaré 

que arecibirla falgais, 
que con laReyna bolvais, 
ella tarde, para que 
en lugar de mi perfona, 
que de engrandecer no acaba 
erta Semiramis brava, 
erta valiente Amazona, 
la moftreis,quando el terrible 
párchelas esferas rompa, 
el luzimiento y la pompa 
de nueftro campo invencible. 
YvosDon luán,procurad 
las hileras componer, 
para que llegando ayer,’ 
el orden íu mageítad, 
de las compuertas hileras 
quede abforta de repente 
quando de la falva ardiente 
\titubeen las esferas 
D. L. 'lo voi como lo difpones 
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para que pueda bolver 
con la Rey na 

ZJajJe Don Luis por la vtia parteé 
D. I. Yo aponer 

en orden los efquadrones ' 

ZJaJJe por la otra Don Iudn 9 
D. C Yo quedo tan fatisfecho 
como al fin agradecido, 
notable ventura ha fido 
bolver en vínculo eftrecho," 
en amiflad confirmada, 
de los dos la diferencia* 

A partar vna pedencia 
bien reñida y mal fundada^ 

Según agora imagino 
gran mal fuceder pudiera 
íi avilar me no viniera 
tan preño don conñantino. 

ZJajle y [alen Flora y Martin [e guien Jola> 
M. No hiíyas fublime gloria, 
de mi aficton verdadera, 
deten la planta ligera. 




Tragú Com edia ; z 

fi es que tu amor la memoria 
de tanta afición no pierde j 
No te aufentes dueño hermofo 
de aqueíle prado olorofo, 
veñido de felga verde, 
deten el ayroto pie, 
oye efcucha. 

Fio. Que me quieres, 
fabes quien foy? 

M, Se quien eres, . 

mas lo que quieres no fe. 

Fío. El efcucharte me agrada, 

M, Y a fe que eres flor hermofa, 
ya fe que eres blanca rofa, 
que eres Rofa disfrazada, 
con capa delirio enfin, 
capa de Diamantes llena,* 
va fe que eres azucena, 
con cubierta de IazminJ 
Que eres del amor fiel 
que a tu refplandor fe humilla, 
Sea fu jardín j maravilla 
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con reboco de clavel. 

Se que eres el mayor bieit 
que perfetamente adoro, 
fe que eres flora y no Floro^ 
que fy mis ojos te ven 
a lo íoldado veítida 
y con eífa efpada al lado i 
que no eres floro Toldado, 
y que eres flora rompida* 

Fio. Ya fe que me has conocido 
M. eres Flora? 
fio. aífy lo creo 
M. faber agora defeo 

ú a calo has puefto en olvido 
a fe que j a defeob riíle 
emmeu amortad claramente 
aquella afeitad ardente 
quéjanos meos olhps vifle. 
Como lo dixo primero 
el que cantando encanto, 
el Portugués que canto, 
con la Citara de Homero^ 
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^ lo. No es bien que tu amor olvíde 
fy eftimas deíTa manera. 
Pedirte vn fabor quifiera 
mas la turbación lo ym pide 
confiero que tengo miedo 
de profeguir. 

**1 °• Portugués 
con miedo. 

Profligo pues 

digo que mientras no puedo 
beíar con turbación poca 
el puro el ardiente* y el 
fabroíiflimo clavel 
defla breviflima boca* 
eífeneótar foberano, 
tpificra en efeto, con. 
Poquiflima turbación 
defla bclliflima mano 
befar íi pudiera fer 
el blanquiflimo jazmín* 

Fio. >Que atrevido. 

M. i>es al fin 
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ingratísima muger. 

Fío. Soy doncella efcrupulofa. 

M. Donzeíla, eftrauo capricho 
coníldera lo que has dicho 
adbierte que eres hermofa» 
Mira bien lo que has hablado 
Fio. Ya lo he vifto. 

M. El labio fella, 

viendo que es el fer donzeíla 
en las hermofas, pecado. 

Pues íi las hermofas fon, 
aquien más la paílion ciega, 
fiel pecado a quitar llega 
el que quita la ocaGon, 
no peques no de contado, 
quita, quita, flora bella, 
laocafion de fer donzella, 
y quitarás el pecado. 

Fio. No entiendo lo que me dizes. 
M. Pues yo entiendo ,no te alteres 1 
que lo que dizes no eres. 

Fio. Como? 


r M. 


Fio. 


M. 
Fio. 
M. 
Fio . 

M. 
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No te efeandalizes, 
que íi lo fueras, enfin/ 
me pefára, que es tu cara, 
para donzellamuy cara. 
Avnque te pefe, Martin, 
foy donzella, y redonzella, 1 
redonzella foy fy,fy, 
que es fer redonzella, di i 
es fer dos vezes donzella. 

O que poco lo encareces. 

No es mucho dos vezes, 
no. 

Donzella conozco yo 
que lo ha íldo quatro vezes; 

Y cafada , no lo alabo, 
que quatro vezes lo ha fido 
con perdonde fu marido, 
poniendo fu nombre vil clabo > 
ala rueda de fortuna, 
y para que mas te alfombre 
ilegando aponer fu nombre 
%bre el cuerno de la Luna. 

r~ ph* 
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Fio. Que tal efcucho. 

No dueles 

lo que el labio certifica. 

Fio . JDe las mugeres publica, 
las excelentes virtudes, 
que en las de más confider© 
no de algunas ksynfamias. 
r M. Si vitupero las Lamias, 
las Penelopes venero. 

Fio . Siendo aíli no manifieítes 
el efcondido fecreto. 

Salen el general Don Criflovd J Don 
luán . 

pj. Que te pareció en efetc* 
el adorno de las huelles* 
del campo la compoftura* 

D.C. Notable me ha parecido, 

M. , El general ha venido 

leguir mis palios procura* 
abonando juntamente, 
mi afición. 

F. Tus palios figo 
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fiendo de tu amor teftígo f Oan fe 

íi vieras la falva ardiente, los dos 
con que el campo vencedor, 
ha recebído efte día 
a la Reynade Abafya 
madre del Emperador, 
la que es embidia de Marte, 
a la Emperatriz gentil, 
que con mas de cinco mil 
loldados, viene abufearte, 
vieras.que del fa.litrado 
polvo, el humo que a fombrava, 
tal efeuridad formava,. 
que elmiímo Apolo turbado, 
cejando el ardiente coche, 
parece que no labia 
ív iluminava de día, 
v fy efperava la noche. 

Siendo abonado teftígo 

v % de la confufion mas ciena ’ 

\ # & * 
mira que la Reina llega. 

'&iC, yete pues* 

) " ' '' P nij, 
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D.l. tu güito figo. 

Vajfe Don Iu.por la vnapuertay [alen 
por la otra la Reina vejltda a lo foU 
dado y el Embaxadory D . Luis, 

D. L, Aqueíte es el General 

del efquadron Portugués. 

Em. Aqueíte aquel G A M A, es 
que ha de vivir inmortal, 
de la hedad en los anales. 

Eei. Vn rato a fuera efperad. Vafe los dosl 
Detne vueítra Mageítad 
abefar fus pies Reales. 

Ett. Al^ad, General valiente, 
levantad,heroico Gama¿ 
cuya efclarecída fama 
bolando de geijte, en gente, 
con aplaufo peregrino, 
ai mundo alfombra j tomad 
afiento. 

'£>£. Quefoy,mirad 

de tanta grandeza indigno* 
de vueítra humildad me efpr ato 
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por my vida que os fenteis. Sientafe 
D. C. Tanto obligarme podéis, la 'Reinal 
por vida que ymporta tanto, 

Sientafey cubrefe D . Crijloval . 
Rd. No ay beneficio, que exceda 
a valor tan foberano j 
como queda vueílro hermano* 

D. C. A vueítro feruicio queda, 
manifeftando el defeo 
deferuiros y obligaros. 

Rei. El para bien vengo adaros 
del foberano trofeo, 
que aveis alcanzado agora. 

D a C. Mucho mas, que acreditado 
con el trofeo alcanzado, 
queda el pecho., gran Señora 
con el parabién, vfano. 

Rei. Como os doy el para bien 
rendir quiíiera también 
las gracias avueftro hermano. 

D. ' v Iullamente folicita 

el bie/i deílaCriítiandad, 
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viendo, que fu Mageftad 
en quien la piedad habita, 1 
de íu valor acción propia, 
por fus cartas le encomienda 
que favorecer pretenda, 
la Criftiandad de Etiopia., 

Eti. Tanto deve a Portugual, 
que tuviera por confuelo, 
defpues de eftimar el zelo 
de iu Mageftad Real, 
íaber los hechos y el nombre 
de los Reyes , que ha tenido, 
aquel Reino efclarecido, 
con tan augufto renombre. 

D.C. No fera ra$on, que agora 
vueftros deleos fe atajen 
el velo corro a fu ymagen * 
oyd heroica Señora. 

En los limites de Efpaña 
cabera en mifticó cuerpo^ 
bañado del Océano, 
yace ql Euíitano ReinQr 
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Cuyo poder es tan grande 
que ocupa del vaiverfo 
las quatro partes, pagando 
a fu Monarquía el feudo 
las quatro *, tuvo hafta agora* 
quinze Monarcas, que fueron 
de la Criftiandad Colunas, 
en quien haeftribado el peto. 

El Rey Don Alfonfo Henrique^ 
fue de los quinze,el primero 
aquien ofreció por armas* 
el divino Rey del Cielo 
aquellas mifmas, aquellas, 
que recebió en el madero 
prcciofo talamo fuyo, 
foberano amparo nueftro. 

Eas que Alfonfo recebio 
de la noche en el íilencio 
adorando al mi fino Dios, 
hablando con el Dios mifmo 
quando en el campo de Oriquc 
\>tra vez, en la Cruz puefto. 
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le dixo que vencería, 
los cinco Reys, que vieron 
en el eftrago, que entonces 
hizo el grande. Alfonfo en ellos 
de la palabra de Dios 
infalible el cumplimiento. 

Hijo del primer Alfonfo 
fue Don Sancho , que íiguiendo» 
las pifadas de fu padre, 
fupo imitar el es fuerzo * 
haziendotan grande eftrago,, 
en el foberbio, Agareno, 
que el claro Guadalquibir* 
juntando acriftales terfos 
líquidos Rubys, quedando 
confufamente foberbio, 
corrio mucho tiempo fangre,' 
perdió el color mucho tiempo. 
Heredando Don Alfonfo 
de Portugual Rey tercero 
del Rey Don Sancho fu padre/ 
los altivos pensamientos. 
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gario a los moros, de Alcafar 
s ú ynexpugnable pueblo, 
que fue Colonia de Roma, 
quando con ligero buelo 
lus Aguilas difeurrian 
de adonde con blando Imperio 
fe acuella en vidrios, adonde 
.defpierta en jazmines Febo. 

Hijo de Alfonfo fue Sancho 
aquien llamaron capelo, 
heredando la corona 
mas no ymitando los hechos, 
llegando al fin a moftrarfe 
tan remiííb, en tanto eftrcmó; 
que Don Alfonfo fu hermano 
tuvo del Reino el gobierno, 
íiendo Conde de Boloña 
murió Don Sancho en Toledo? 
Quedando de Portugual 
fu hermano abfoluto dueño, 1 
Aquien fuccedió fu hijo, 

N mas digno de lauro eterno 


El Mártir de Ethiopiá, 
por la conforte que tuvo; 
que por el íublime imperio» 
Aquel, de quien fue conforte 
fanta Yíabel, que fue vn tiempo 
fol de Aragón j fol que agora 
luze en otro mejor Reino* 

El famofo Don DioníSj 
aquel Alexandro nuevo> 
mas liberal, qué Alexandro, 
y tan rico como Creífo, 
fiendo de la agricultura 
cuidadofo por eftremo 
llamava los labradores 
de la república nervios* 
apeteciendo lás armas 
fiempre en la campaña puéfto $ 
y quedando fiempre en ella. 
Vencedor del Marcio juego* 
Aficionado a las letras 
ordeno,Marte difereto, 
la academia de Ccimbra, 
paleítra de los ingenios *, / 
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ya fe que procuro en vano 
alabar fu nombre excelfo, 
que folo pueden los Cifnes 
del criftaüno Mondego. 

De fu padre don Dionis, 
pudo alcanzar los progrefos 
Alfonfo, llamado el bravo, 
adquiriendo nombre eterno 
en lagran lid del falado \ 
quando con vinculo eftrecho, 1 
Vmdos los dos Alfonfos, 
los dos Reys, yerno, y fuegro," 
fiendo el Caftellano afombro 
de los moros , que falieron 
de Efpaña, queriendo fer 
otra vez tiranos dueños. 

Fue ruina el Portugués 
del orgullofo Agarenó. 

De aquella Ciudad famofa 
paraífo del vníverfo w 
del Rey de aquella Granada 
N a quien fiempre eftá fir viendo. 
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de corona el fanto monte, 
el claro Genil deefpejo. 
fue de don Alfonfo el bravo 
hijo, el bravo Rey don Pedro, 1 
aquien llamaron cruel, 
fiendo folo jufticiero. 
Vengando la injufta muerte 
del ydolatrado dueño, 
fin eftremos de crueldad, 
haziendo de amante eftremos. 
Competiendo en don Fernando 
que fue fu hijo heredero. 


el balor con la prudencia 
y la piedad con el zelo. 


Aquien fuccedio don luán 
de aquefte nombre el primero/ 
Don luán hijo natural 
del famofo Rey don Pedro *, 
Dio batalla aldeCaftilla 
en AIjubarrota, haziendo 
eftrago en los Caftellanos, 
con admirables progreíTr- 
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liaviendo de la batalla 
fuftentado el grave pefo^ 
obrando heroicas hazañas» 
y maravillólos hechos* 

El famofo Condeftable, 
aquel dé quien defcendieron 
tantos Principes y Reyes: 
aquel que honrando el Carmelo» 
por el blando efcapulario 
trocó el azerado peto. 

El morrión por la capilla» 
por el bordon el azero. 

Haziendo en tanta claufura 
tanta abftinencia, que íiendq 


exemplo de valentía, 
fue de fancUdad exemplo. 

Del famofo Rey Doníuan 
empuñó el Augufto cetro 
el prudente Don Duarte*, 
quedando fu nombre impreíTo 
Un los libros, que efcrivio: 
Ajeado parto de fu ingenio. 

1 


% 4 * 
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el confejero fiel, 
que ha de fer lo el confejero* 
Fuefuh’-jo el quinto Altonfo, 
a quien con felice acuerdo 
llamaron el Africano, 
de quien gano mil trofeos* 
teniendo de fus paífados 
la dicha y el valor, fiendo 
aquel para conquiftarlos 
cita para merecerlos. 

Del quinto A Ifonfo fue hijo 
a quel Rey, piélago inmenfo 
de la prudencia en quien fienpre, 
reyno el agradecimiento. 

El Rey Donluan elfegundo, 
que flac fingular modelo 
de la liberalidad, 
fin pender de arbitrio ageno* 

Los fervicios que le hazian, 
remunérava tan prcíto, 
que a los fervicios parece, 
que antecipava los premios, j 



fen la batalla de Toro 
'quedo vencedor > trayendo 
tí Católico Fernando 
toda la flor de fu Ricino. 

Pero lo mifmo quedara, 
íi veniera a (ocorrerlo 
no íolo fu Reino todo, 
ii viniera el mundo entero. 

Al invencible Don luán 
-fuccedit) en el trono Regio, 
tí Felice Don Manuel 
el que al Afia pufo Freno', 

Dando al cielo tantas almas, 
como al mundo efpantos ,fiendo 
mi padre el conde Almirante 
tí milagrofo inílrumento, 
fien do el laFon, aquien Marte 
y Neptuiio obedecieron. 
Temiendo aquel, de mirarlo 
elle, temblando de verlo. 

nanuel 



;o, y Rey nutílro, 

Qij 
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que agora govi-erna enpaz, 
es Don l uan, que guarde el cieló. 
Ella la genealogía 
ha fido,aqueíte el conpendio 
de los Reys Portugueíes, 
cuyos memorandos hechos, 
a pelar del tiempo labio-, 
y'del olvido indifcreto, 
han de quedar refervados 
de la memoria en el templo* 
llegando a íaber el mundo, 
que no pudo mas el tienpo* 
no alcanzo el olvido mas, 

' ni el valor mereció menos. 

Xei. Tan abforto ha dexado, 

tan mudo al Coraron lo relatado* 
por eíti lo eloquente*, 

Que referir no puede la que fíente 
eíclarecida gloria, 
de ha ver oido en fuave hiítona,^ 
en bellas digresiones, íes. 

de tan grandes Monarcas las xcio- 
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Muchiflimo guftara 
que mi hijo también las efcuchara, 
vendrá fin duda alguna, 
las mejoras a ver de fo fortuna 
abolver por fu fama • ' 
a libertar contigo., htroycó G AM a 
el Reino de Ethí'opi'a, 
afer del enemigo a frenta propia. 
Ajuntarfe contigo, ’ 
que fi el poder temió del enemigo, 
cerca delte Emisferio, (rio, 

vienemarchandojCon qyafulmpe- 
eítando de fu parte, (te, 

tu luzidoefquadronPortuguesMar- 


no teme la ruina, 

puerto q ei Rey de Zeila determina 
a cometer valiente, 
el efquadron de tu luzida gente*, * 
De nuebo esfuerzo armados, 
en tu valor eftriban mis foláados, 
que te obedezcan quiero, 

: \que con tal Cagitañ. vencer qfpi 

Q, iij 


iero 
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la arrogancia del moro frp* 

Chriftiana foi,la ley de Chrifto adp.- r 
D. C. El foberano cielo 

ampare tu balor premie tuzelo, 
que con til fe compite. 

Kti. Quédate agota pues, 

D.C. Dexa,permite, 

que te acompañe agora. 

Eei. Que en tu tienda te quedes^ 

D.C. gran íenorat 
Eei. quiero agora pedirte. 

D. C. No me quites la di ella defervirte. 
Eei. Si la dicha merece, 

quien íirve conleal : tad,el q obedece^ 
no ay premio que no aguarde. 

D. C. El cielo te acompañe' 

Eei. Dios te guarde 'UajJeU, 

D. C. que imporra que el moro,ofa 4 p. 
entre agravios que repite- 
la vengativa folicite 
con tan ardiente cuidado,^ , 1 

pues no quedara vengado , \c 
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íi truxera el que afombrava 
del mar la Campaña brava 
exercito numerofo, 
con que Xerxes animofo, 
el Helefponto paííava. 

Los triunfos foberanos' 
del Portugués no eclipiara,’ 
quando eltos campos quajára 
de Alárabes inhumanos-, 
quando de mas Othomanos 
aquellas felvas, que en ellas 
de galantes ojas bellas 
vertiendo el abril olores, * 

efparze en cielo de flores, 
derrama en jardín de eílrellas. 
Siendo con fabrofo empeño 
el defeanfo apeticible 
y fiendo el fueño apacible 
del mejor íintido dueño, 
entregar procuro al fueño 
V el íijntido que's más fuerte 
4 ya parece que divierte 

t Q íüj 
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la pena al cuidado aíida 
d que es defeanfo de la vida 
^ íiendo imagen de la muerte* 

Sienta fe adormir en vm (ida y apa* 
rece en lo al to del tablado la Fam$ 
en vna tramoya* 


Fama, Valerofo lufitano 

cuyos progreííos altivos 
haneje quedar rubricados^ 
del cielo.en el pergamino. 
Eternos han de quedar, 
en aquclluziente libro, 
cuyas ojas fon. diamantes^ 
cuyas letras fon Zafiros. 

Oye lo que en tu favor 
decreta el cielo divino. 

D.C Quien eres? 

Fa. la ir ama foy. 

a tiende a lo que te digo* 

D % C. Ya teefcucho. 

Fa % Quiere el cielo 

que attis hechos peregrinos // 
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eílc ven turo fo día 
ponga el fello tu • martirio.’ 

C. Y o mártir , que es lo queefcucioi 
f Los Turcos tus enemigos 

1 • , 

al tirano Rey de Zei la 
te han de pxefentar cautivo: 
el qual procurando luego, 
ya con afables cariños, 
ya con fuertes amenazas 
que dexes la ley de Crifto, 
fabienefó que no temueven, : 
a fu fortaleza afido, 
k blandura del alago, 
ni el alfombro del caftigo, 
mandará que te atormenten 
íiendo el mifmo, íiendo el mifmo 
el miniftro de tu muerte, 
jfiendo el bárbaro miniftro 
el verdugo, que arrogante 
la cabega (Gama invito) 
vteha de cortar con fu azero 
ra tu fangre efe bureado. 
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Mas luego en aquel lugar,, 
honroíocon tu martirio, 
brota/a el fueló vna fuente 
que íiendo. claro teftigo 
de que ha fentido tu muerte 
dará con divino auxilio 
viftaaciegos,y habla a mudos, 
manos y pies a tullidos^ 
hafta las íilveftres plantan 
quieren los cielos divinos 
que mueftrena efte fucefo. 
el fentimiento devido. 

Del íardin de vn monafterio; 
vn árbol, docel altivo, 
finticndo tu injufta muerto 
íe arrancara por íi mifmo 
talando el ameno campo, 
fiendo del Iardin florido 
ruina lo qué fue amparo 
y opreíion lo que fue alivio* i 
Haíta que el Rey de Ethiopia. ' 
de tu. gente focorrido 
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llegue acor tar la cabera 
- alde Zeila fu enemigo 
que íiendo a penas cortad^ 
bolvera el árbol marchito 
de impro,vifo a fu lugar 
y a florecer deimprovifo* 

Y para que Portugual 
quede honrado con tal hija 
vfano contal amparo 
con tales defpojos rico, 
parte de tu cuerpo fanto 
trahera de Goa con figo, 
el quarto Conde Almirante 
tu fobrino DónFrancifco 
defpues de ayer governado 
con aplaufo peregrino 
el Imperio del Oriente* 
quando buelva de aver fido 
Vifo Rey fegunda vez 
\ aquel Catón Cenforinq 
Níquel Cefar Efpanol 
^quel lufitano Livio* 
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''Defaparece U fama y dejfkrta D.C 
■IX C Sí lo que efcuché forrando 
íi lo que durmiendo he vida 
fueyluíian, pero quedado 
tanto bien no he merecido 
yo tan venturofo, yo. faleelEm - 

Sfnb. Que aguardas en eñe íitio, baxador. 
quandoya los atambores 
fe efcuchan delenemigo > 
con mas de veinte mil hombres 
el Rei deZeilahavenído 
tres mil Turcos le acompañan ; 
en dos tropas divididos. 

'P.C. No fe vengara’el de Zeila 
quando truxera configo 
más Chhomanos que arenas, 
tiene eífegolfo de vidro 
r jEmh. ya fe empieca la batalla 
yá los golpes repetidos 
afombran los orizontes 
D. C. vamos pues 
Emb. tus paños íiga /■ 
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, *&anfe los do s yfule el General dé los Turcos . 
f' en * JEa lenizaros fuertes 
agorafy que atrevidos 
podéis tomar la venganza 
que a vueílro esfuerzo remito 
Salen peleando los Crijlianos y los Turcos ] y 
entrando dentro > buelven a falir Don luán 
Doña Leonor y Flora. 
í>Ju. de tente Leonor no pafes 
adelante 
no ay peligro 
que contigo no fugete 
q no atropelle contigo Jale Martin] 
ne puedo hallar ami amo 
pueíloqueel campo he corrido 
como arroyo, no en lo claro 
mas folo en lo fugitivo 
fenor 

D.Iu. de que te fufpendes 

turbado el güilo publico," 

¡2. te juzgava por muerto 
gracias a Dios que ellas vÍyo 


D.L. 


M. 
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Salen la Rey na y el Embajador o 
Emb t que yntenta tu mageílad 
Rei. fer de los Turcos cuchillo 


fer eftrago de los ihorós 
Em b. no los figas fuerte afiló 
de laÉthiope Corona 
detente rayo encendido 
embaína el ardiente ázeró 
en farigre enemiga tirito Sale Doñ 
r D,L. Reyna irifigne deEthiopia Luis', 
terror de los enemigos* 

Embaxador valeroío 
Portüguefes rio vencidos 
oid el mas trille cafo 
que en el mundo ha fucedidó 
el más trágico füceffo 
que humanos ojos liári Viftó 
a Don Criftoval de G a m a 
en aquefte. mifmo fitio 
aviendo muerto mas riioros 
que oñenta el cielo zafiros 
mato El Rey de Zeila, a cielos 
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tó tj que dolor lo publicó 
con que pena lo exagero 
y con que anguftia lo afirmó* 
y viendo que apenas muerto 
( quien vio tan raro prodigio) 
broto el luelo laftimado 
vn arroyo criftalino 
que fu crueldad publicavaj 
huyo el bárbaro miniftro 
temiendo de vn Cuerpo muerto* 1 
acciones de vn hombre vivo \ 
mirad todos el que go§a 
de Dios el bien infinito 
que alcanza quien por el muere 
con fe pura * y pecho limpio 
Correfe la Cortina del tablado y aparece dentro 
enfima de vn bufete U Caite a de Don Cri- 
ftoval enfmgrentada. 

DJu. invencible Don Criftoval 
| cuyo valor peregrino 
v avn defpues de muerto al mundo 
^ "panto del moro haíido y 
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para quevenguétu muerte e 
a tu hermano daré avifo 
pues como propia la fíente 
y como agena laembidio 
bttelvt fe a ferrar la cortina * 
dad licencia gran feñora 
que pueda 1 levar con migo 
efta emulación de Marte 
efte alombro de Cupido 
que obligada de mi amor 
Íiguiendo mis pafos vino, 

Eel. Eíiimad amor tan grande* 

E.Iu. Como amante agradecido 

y como efpofo obligado danfe Idí 

JD.L. fueron los aft ros propicios manos * 
ámi afición 
D.Z^.faborables 

fueron al crédito mió. 

"E.Iu. abracad avueftra hermana* 

D. Le.{\ a perdonarme te obligo 

no ay ventura que no aguarde ( 

E. L. los hierros de amor fon digncfv 


Tragi- Comedia. i 5 7, 

de perdonarfe Leonor. 
b.Leo. Vivas immortales figlos. 

Mar. Apollare'queno abrajas 
a Martin. 

D.Leo. Martin amigo 
levanta: 

Mar. Pedirte quiero^ 
que me cafes. 

D.Aeo.Conquien dilo> 

Mar. con Flora. 

D.Leo. Siendo fu gufto. 

Fio. Tu gufto feñora eftimo. 

Mar. Que aguardas? 

Flo. mi m ano es cfta, 1 

fi es que con ella te íirvo. 

Mar. Bien he menefter la mano 

pues que todo elrefto enbido» 

Fio . Todo elrefto! 

No te efpantes, 

^ por eflo Flora fe ha dicho^ 

' y buen enbite abuena mano, 

y abuen bocado buen grito. \ 
j " .~~ K 
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Zey. vamos adar {epultura, 
con animo agradecido, 
al general que ha de fec 
deíte Imperio patrocinio. 

D.Iu. Acabando aqui la hiftoria 

de aquel Gama efclarecido, 

faboreced el poeta 

por que fe anime a {eraros. 

Fin de la Tragi-Comedia del Marti? 
de Etkiopia* ' 




ERRATAS. 

fol. ¿i* Ver. 4. Leandro, que, diga, Leandro aquieij. 
fol.f 7 > ver. 15. Recuerdome, Acuerdóme, 

foi* ver. z. vueílracara, vifta clara.' 

fol. $z. ver. 5. defpiertos; defpiertan. 

fol. izz.defpuesdel ver. 5, fe hade añadir, 

D. L. fí el general no viniera, 

&>1. z25. ver. 11. mas lo que quieres, pero lo que eres; 



















